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V spomin na pomembnega arhitekta slovenskega povojnega modernizma, Kranjčana Marjana Šorlija, 
so v Mestni knjižnici Kranj pripravili veliko pregledno razstavo o njegovem življenju in delu z 
naslovom Šorlijev Kranj. Spremlja jo bogato zasnovan istoimenski katalog.

Kranj – Letos zaznamujemo 
110. obletnico rojstva in 50. 
obletnico smrti arhitekta 
Marjana Šorlija, ki je v rod-
nem Kranju pustil izjemen 
pečat kot avtor številnih 
stavb. Njegov opus zajema 
arhitekturo, urbanizem in 
oblikovanje, deloval je tudi 
kot pedagog in teoretik. 
Čeprav je ustvarjal tudi dru-
god po Sloveniji, je prav v 
Kranju najceloviteje uresni-
čeval svoje zamisli.
Med najbolj prepoznavne 
stvaritve sodijo kranjski ne-
botičnik, Prešernov gaj s pa-
viljonom in hortikulturnim 
vrtom ob njem, lekarna, 
banka, nekdanja mestna ka-
varna in slaščičarna v Pre-
šernovi ulici, prizidek k stav-
bi Merkurja, otroški vrtec na 
Planini (današnji Vrtec Son-
ček) ter mestna mesnica na 
Maistrovem trgu.
Med letoma 1947 in 1949 je 
izdelal urbanistični načrt 
Kranja. Po njegovih načrtih 
je bilo v petdesetih in šestde-
setih letih 20. stoletja zgraje-
nih več kot sedemdeset sta-
novanjskih objektov – od 
stolpičev do večjih blokov – 
na Zlatem polju, ob Vodo-
vodnem stolpu in v Šorlije-
vem naselju. Ti objekti še 
danes služijo svojemu na-
menu. Je tudi avtor nekate-
rih samostojnih in številnih 
standardiziranih vrstnih hiš, 

ki jih najdemo na več lokaci-
jah po Kranju in tudi v dru-
gih slovenskih mestih. Poleg 
stanovanjskih in javnih 
zgradb je Šorli v povojnem 
času zasnoval več spomeni-
kov narodnoosvobodilnemu 
boju.

Šorlijev Kranj
Avtorica razstave v Mestni 
knjižnici Kranj je Petra Pu-
har, pri pripravi pa je sodelo-
vala z dr. Martino Malešič iz 
Muzeja za arhitekturo in 
oblikovanje v Ljubljani, arhi-
tektom Andražem Keršičem 
s Fakultete za arhitekturo ter 
Šorlijevo vnukinjo Veroniko 

Leskovšek in drugimi soro-
dniki. Razstava Šorlijev 
Kranj je že sedma v zbirki 
Domoznanski razgledi in 
predstavlja osrednji del le-
tošnjega Domoznanskega 
septembra.
Kot poudarja Petra Puhar, 
lahko Marjana Šorlija po ob-
segu in kakovosti njegovega 
raznolikega stavbnega in 
spomeniškega opusa upravi-
čeno štejemo med najpo-
membnejše arhitekte Kra-
nja. »Ustvarjal je le dvajset 
let, a za sabo pustil obsežen 
stanovanjski fond, ki ga mo-
ramo še bolj ozavestiti. Prav 
zato sem razstavi dala naslov 

Šorlijev Kranj. Bil je moder-
nist, ki je izhajal iz Plečniko-
ve šole, a je znal moderni-
zem vtkati v značaj kraja. 
Upošteval je zgodovino, ce-
nil kulturno dediščino in 
učinkovito povezal pretek-
lost s potrebami sodobno-
sti.«
Marjan Šorli je bil učenec 
Jožeta Plečnika. Rodil se je 
4. septembra leta 1915 na 
Rupi pri Kranju, kamor se je 
družina priselila v začetku 
20. stoletja iz Žirov in od 
Zormanovih kupila mlin ob 
Rupovščici. Umrl je 17. sep-
tembra leta 1975 na Golni-
ku.

Maša Likosar

V Mestni knjižnici Kranj je na ogled pregledna razstava o življenju in delu arhitekta 
Marjana Šorlija. / Foto: Primož Pičulin

Kranj se je pobratil z japonskim mestom Fukui in 
predstavil na mednarodni razstavi EXPO v Osaki.

Kranj – Mestna občina Kranj 
(MOK) se je v minulih dneh 
predstavila na Japonskem, 
in sicer na največji medna-
rodni razstavi na svetu, 
EXPO, ki ga letos gosti Osa-
ka, ter v mestu Fukui, s kate-
rim se je pobratila po treh le-
tih sodelovanja. Kranj je 
prvo evropsko mesto, s kate-
rim se je pobratil Fukui, in 
drugo slovensko, s katerim 
je pobrateno katero japon-
sko mesto.
Predstavitev MOK na Japon-
skem se je začela na paviljo-
nu Team Expo v t. i. vasi pri-
hodnosti ,  kjer je v 
sodelovanju z Artkontakt 
Studiem Bast, Olimpijskim 
komitejem Slovenije in Fo-
tografsko zvezo Slovenije 

obiskovalcem razkrila več o 
skupnem projektu Navdihu-
joče rešitve za trajnostne 
skupnosti. V paviljonu me-
duza se je občinstvu predsta-
vil Zavod za turizem in kul-
turo Kranj z Jamskim 
laboratorijem Tular in Infor-
macijskim centrom SOS 
Proteus. Biolog Gregor 
Aljančič je izvedel delavnico 
v sklopu tematskega tedna 
Prihodnost Zemlje in biot-
ske raznovrstnosti, na kateri 
je predstavil globalno sporo-

čilo »kranjske« človeške ribi-
ce. Oba dogodka je z nago-
vorom zbranim podprl 
župan MOK Matjaž Rako-
vec, tudi član uradne delega-
cije na državni ravni ob slo-
venskem nacionalnem 
dnevu.
EXPO, ki se počasi izteka, je 
sicer letos obiskalo več kot 
20 milijonov ljudi. Za vhod 
v nekatere paviljone so obi-
skovalci čakali tudi po štiri 
ure.

Pobratenje s Fukuijem
Župan Rakovec je v teh 
dneh obiskal še Fukui, mes-
to z 260.000 prebivalci na 
otoku Honšu, s katerim 
Kranj sodeluje od leta 2022. 
S kolegom županom Šige-
rujem Saigjom sta podpisa-
la sporazum o pobratenju 

pred približno sto pova-
bljenci, med katerimi sta 
bila tudi veleposlanik Repu-
blike Slovenije v Tokiu Jurij 
Rifelj in častni konzul Slo-
venije na Japonskem Tecuji 
Šindo. »Kranj in Fukui sta 
razvila dragocen prijateljski 
odnos, v katerem povezuje-
mo mlade, izobraževalne 
institucije, področja kultu-
re, turizma in športa,« je 
povedal župan.

Mojca Finc

Podpis listine o pobratenju / Foto: Mesto Fukui
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Srečanje s krajani 
Podblice
Na srečanju s krajani Podbli-
ce so predstavili ključne pro-
jekte na območju. Od leta 
2019 je bilo izvedenih in se 
še izvaja več investicij v vred-
nosti milijon evrov.
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Oktober nad in pod 
mestom
Oktobra v spomin na Simo-
na Jenka z različnimi dogod-
ki zaznamujemo Jenkove 
dneve, svoja vrata pa odpre-
jo tudi Rovi pod starim Kra-
njem.
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KULTURA

Likovni pogledi na 
erotiko
Prihodnji četrtek bodo v 
mestu odprli 14. Mednaro-
dni festival likovnih umetno-
sti Kranj – ZDSLU z naslo-
vom Erotika, umetnost hre-
penenja.
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ZADNJA

Jezik ni bil ovira pri 
druženju
OŠ Janeza Puharja Kranj – 
center je v okviru projekta 
Erasmus+ gostila učence iz 
Italije, ki so se udeležili tudi 
tabora v Marindolu.
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Dolgoletni 
industrijski 
steber Kranja
Pogovarjali smo se s 
Thomasom Petuaud-
Letangom, glavnim izvršnim 
direktorjem družbe 
Iskraemeco.
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Gradi most med 
kulturama
V Konfucijevi učilnici Kranj, ki deluje 
na Gimnaziji Kranj, kitajski jezik in 
kulturo že drugo leto spoznavajo s 
pomočjo kitajske učiteljice Tang 
Aomei.
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Kranj – Kot je znano, je Me-
stni občini Kranj (MOK) od 
glavnega dobitka na Eurojac-
kpotu, pri katerem je občan 
prejel 37 milijonov evrov, 
pripadel 15-odstotni davek v 
višini 5,6 milijona evrov. 
Vse odtlej MOK prejema 
različne predloge in želje, 
kaj s tem denarjem narediti. 
Kot pojasnjujejo, je o porabi 
teh sredstev potreben teme-
ljit razmislek, odločitev pa 
bo znana do konca leta. »Vsa 
sredstva v proračunu, tudi ta 
davek, moramo porabiti 
tako, da bomo izboljšali živ-
ljenje v naši občini kar naj-
večjemu številu občank in 
občanov. Razmišljati mora-
mo razvojno, trajnostno in 
dolgoročno,« je povedal žu-
pan Matjaž Rakovec.
V ponazoritev: prejeta 
sredstva bi zadoščala za dve 
veliki naložbi v šolstvo v le-
tošnjem letu. MOK je na-
mreč za obnovo nekdanje tr-
govske šole v enoto Osnovne 
šole (OŠ) Jakoba Aljaža in 
izgradnjo prizidka k OŠ 
Helene Puhar namenila le 
nekaj manj kot prejeti zne-
sek davka od iger na srečo. 
»In tudi teh 5,6 milijona na-
meravamo vložiti v projekt 
ali več projektov na področju 
izobraževanja, kulture, traj-
nostnega razvoja. V tej sme-
ri razmišljamo,« je napove-
dal župan.

Veliko je predlogov, da bi bilo 
dobro s tem denarjem zgradi-
ti novo avtobusno postajo. Na 
MOK odgovarjajo, da je želja 
povsem razumljiva, vendar je 
dejstvo, da država v okviru 
posodobitve železniške pove-
zave Ljubljana–Kranj načrtu-
je tudi sodoben potniški ter-
minal, ki bo združil 
avtobusno in železniško po-
stajo na mestu sedanje žele-
zniške postaje. »Obstoječa av-
tobusna postaja pa bo ostala 
kot postajališče za mestni in 
medkrajevni promet z neko 
stalno povezavo od novega 
potniškega terminala do cen-
tra mesta,« pojasnjujejo na 
MOK.
Predvsem na družbenih 
omrežjih se pogosto omenja 
tudi reševanje problema vo-
dovoda v naselju Zabukovje. 
Na Mestni občini Kranj po-
jasnjujejo, da se problemati-
ke naselja s približno stoti-
mi prebivalci zavedajo. Pitna 
voda je za vse sicer zagoto-
vljena, drži pa, da ob sušnih 
dneh vodne vrtine presahne-
jo in morajo gasilci pitno 
vodo v naselje pripeljati s 
cisterno. Na MOK poteka iz-
delava projektne dokumen-
tacije, da bi Zabukovju zago-
tovili stalen in zanesljiv vir 
pitne vode. V proračunu za 
prihodnje leto bodo za to že 
namenjena  do ločena 
sredstva, groba ocena vred-
nosti naložbe pa je kar tri 
milijone evrov.

Simon Šubic

Vodenje Iskraemeca ste 
prevzeli pred enim letom. 
Se v čem razlikuje od pred-
hodnih vodenj podjetij?
Da, zagotovo. Že več kot 
dvajset let vodim mednaro-
dna podjetja, vendar ima 
Iskraemeco edinstven polo-
žaj na stičišču energetskega 
prehoda, digitalnih platform 
in napredne proizvodnje. 
Moj pristop tukaj združuje 
tri stvari, ki sem jih poudar-
jal tudi v preteklosti – osre-
dotočenost na stranke, hi-
trejši prihod izdelkov in 
rešitev na trg ter operativno 
odličnost –, ter jih povezuje 
z Iskraemecovimi močnimi 
kompetencami na področju 
merjenja, programske opre-
me in storitev. V praksi to 
pomeni, da ostajamo na te-
kočem z resničnimi izzivi 
strank, da spodbujamo ino-
vacije, ki ustvarjajo konkre-
tno vrednost, ter nenehno 
izboljšujemo učinkovitost in 
kakovost proizvodnje.

Kaj vam predstavlja 80-le-
tnica podjetja?
Osemdeset let je hkrati mej-
nik in zaveza za prihodnost. 
Pomeni priznanje generaci-
jam inženirjev, zaposlenih 
in partnerjev, ki so iz Iskrae-
meca ustvarili zaupanja 
vredno ime. Obenem je 
spodbuda za nadaljnji razvoj 
pametnih elektroenerget-
skih in vodnih omrežij, traj-
nostne proizvodnje ter rešit-
ve, ki podatke pretvarjajo v 
uporabno vrednost. Prazno-
vanje s strankami in par-
tnerji je dodatno potrdilo 
našo vlogo dolgoročnega 
partnerja in zanesljivega 
inovatorja.

Kako vidite vlogo Iskraeme-
ca v lokalnem okolju in na 
globalni ravni?
V Kranju smo dolgoletni in-
dustrijski steber, ki ustvarja 
kakovostna delovna mesta. 
Smo tudi aktiven partner na 
področju trajnosti. Na svoje 
objekte nameščamo sončne 
elektrarne in se zavezujemo 
k cilju ogljične nevtralnosti 
mesta do leta 2030. Uvršča-
mo se med 100 največjih 
podjetij v Sloveniji in med 
40 največjih izvoznikov, pri 
čemer izvoz predstavlja prib-
ližno 95 odstotkov naših pri-
hodkov. Na globalni ravni so 
naše rešitve prisotne v več 
kot 80 državah na štirih celi-
nah, kjer nas elektrodistri-
bucijska podjetja priznavajo 
kot zanesljivega partnerja na 
področju pametnih rešitev 
za energijo, vodo in digital-
ne platforme.

Kaj je ključno za dolgoročni 
uspeh (kateregakoli) podje-
tja?
Po mojem mnenju dolgo-
ročni uspeh temelji na štirih 

stebrih. Prvi steber so inova-
cije, ki izhajajo iz dejanskih 
potreb strank, rešujejo res-
nične probleme in hitro pri-
dejo na trg; drugi je opera-
tivna odličnost – od zasnove 
do proizvodnje –, ki zagota-
vlja kakovost in konkurenč-
nost; tretji močna organiza-
cijska kultura, ki je zgrajena 
na odprti komunikaciji, so-
delovanju in stalnem razvo-
ju talentov, in četrti trajno-
stna naravnanost, pri kateri 
so cilji glede ogljičnega odti-
sa in krožno gospodarstvo 
že vnaprej vključeni v izdel-
ke in poslovanje. To so ste-
bri, ki jih še posebej krepim 
v Iskraemecu.

Kaj so glavni cilji in izzivi 
Iskraemeca?
Naše prednostne naloge so 
pridobiti in brezhibno izves-
ti velike projekte v Evropi in 
širše, razširiti rast na podro-
čju digitalnih platform in 
vodnih rešitev, izboljšati ka-
kovost storitev in konku-
renčnost izdelkov ter okrepi-
ti sodelovanje in povezanost 
med ekipami. Izzivi so prav 
tako jasni: močna globalna 
konkurenca, vključno s ce-
nejšimi ponudniki, hitri teh-
nološki cikli in stalna potre-
ba po tem, da inovacije 
ostajajo tesno povezane z 
vrednostjo za stranko. Te iz-
zive premagujemo z bolj 
osredotočenim portfeljem, 
strateškimi partnerstvi, agil-
nim načinom dela in neneh-
nimi izboljšavami v proizvo-
dnji in ostalih procesih, ob 
tem pa širimo tudi ponudbo 
programske opreme in digi-
talne platforme, ki podatke 
spreminjajo v uporabno 
vrednost za elektroenerget-
ska in vodna omrežja.

Inovativnost potrjujejo tudi 
različne nagrade. Kaj je re-
cept za inovativne dosežke?
Nagrade so dobrodošlo pri-
znanje, vendar so le rezultat 
– ne cilj. Naš »recept« teme-
lji na premišljenem sistemu 

z nekaj bistvenimi sestavina-
mi. Začne se pri naših stran-
kah. Skupaj z njimi razvija-
mo rešitve za dejanske 
izzive in preverjene ideje 
nato razširimo na druge 
trge. Ker se tehnologija hitro 
razvija, o uspehu odločata 
hitrost prihoda na trg in de-
janska korist za uporabnika, 
ne le funkcije. Zato izpopol-
njujemo svoj portfelj, bolj 
premišljeno pristopamo k 
projektom ter smo pri raz-
porejanju virov bolj selektiv-
ni. Pot od ideje do trga po-
spešujemo s tesnejšim 
usklajevanjem in sodelova-
njem razvojnih ter operativ-
nih ekip. Sodelovanja s šir-
š i m  e k o s i s t e m o m , 
univerzami, inštituti in vo-
dilnimi tehnološkimi podje-
tji nam pomagajo pospešiti 
raziskave in ostati korak 
pred konkurenco. Da je naš 
pametni merilnik IE.7 RC 
pretekli teden prejel srebrno 
nacionalno priznanje za ino-
vacijo pri Gospodarski zbor-
nici Slovenije, je še en do-
kaz, da naš pristop deluje.

Kaj prinaša naložba v novo 
proizvodno linijo?
Nova SMT in THT linija 
predstavljata strateško na-
ložbo v višini 3,5 milijona 
evrov, s katero povečujemo 
zmogljivosti, skrajšujemo 
čas do prihoda izdelkov na 
trg ter uvajamo nadzor ka-
kovosti na podlagi umetne 
inteligence. Prav tako krepi 
lokalno industrijsko okolje 
z novimi delovnimi mesti 
in prinaša 60 odstotkov več-
jo produktivnost, kar je 
ključno za pravočasno iz-
vedbo velikih evropskih 
projektov, ki so že v teku. V 
naši kranjski tovarni je v 
proizvodnjo neposredno 
vključenih več kot 400 lju-
di, posredno pa jih je preko 
partnerske mreže vključe-
nih še 2500. Samo letos se 
je proizvodni ekipi pridruži-
lo že 93 novih sodelavcev, 
kar dodatno povečuje naše 

zmožnosti za rast in inova-
cije. Posebej velja omeniti 
novo THT linijo, ki je 
vrhunska; v Evropi obstajata 
le dve tako napredni liniji, 
ena zdaj deluje v Kranju.

Nam lahko poveste več o 
pridobljenih projektih?
Leto 2025 je za nas pre-
lomno. Pridobili smo štiri 
velike projekte pametnega 
merjenja v Evropi, ki potrju-
jejo našo stabilnost in dodat-
no krepijo naš položaj enega 
ključnih akterjev pri obse-
žnih projektih uvajanja pa-
metnih števcev. V Grčiji 
smo v konzorciju z Oraclom 
pridobili največji delež po-
godbe, in sicer 40-odstotni, 
pri obsežnem projektu pa-
metnega merjenja, ki ga 
vodi operater distribucijske-
ga omrežja Hedno. Dobavili 
bomo vsaj 1,1 milijona pa-
metnih števcev in vzpostavi-
li napredno infrastrukturo 
merjenja z osrednjim siste-
mom za upravljanje meril-
nih podatkov. Na Poljskem 
smo v okviru nadgradnje 
merilnega sistema podjetja 
Enea Operator podpisali po-
godbo za dobavo 600.000 
pametnih števcev v prvi fazi 
zamenjav, ki traja do leta 
2030. Poleg tega smo doseg-
li velik preboj z našo pro-
gramsko rešitvijo Symbiot 
HES, ki upravlja komunika-
cijo med števci in osrednji-
mi sistemi podjetij. Z njo 
smo zmagali na razpisu 
podjetja Tauron za podporo 
več kot 6 milijonov merilnih 
mest. Na Hrvaškem smo 
eden od le dveh ponudnikov 
na trgu. Letos smo pridobili 
večji delež v nacionalnem 
razpisu v vrednosti 32 mili-
jonov evrov.

Za konec: kakšen se vam zdi 
Kranj?
Kranj hitro priraste k srcu. 
Je majhno, napredno mesto 
z močno inženirsko tradici-
jo, živahno skupnostjo in 
neposrednim dostopom do 
narave. Skoraj vse, kar pot-
rebujem, je oddaljeno le ne-
kaj minut hoje ali vožnje, 
mesto pa izžareva umirjeno 
samozavest. Lega med Lju-
bljano, letališčem in gorami 
je operativna prednost. 
Stranke, dobavitelji in od-
dih ob koncu tedna so odda-
ljeni največ pol ure. Kultur-
no gledano je Kranj 
prizemljen in preprost. 
Ljudje pridejo pravočasno, 
držijo besedo in pustijo, da 
rezultati dela govorijo zase. 
In kot Francozu mi veliko 
pomeni tudi to, da sta dve 
izmed mojih najljubših re-
stavracij v Sloveniji – Pro-
jekt Burger in Krištof – prav 
tukaj v Kranju. Moj vtis do 
zdaj: Kranj ni bleščeč, je pa 
zelo funkcionalen – odličen 
kraj za ustvarjanje, zaposlo-
vanje in življenje.

V Iskraemecu so ob osemdesetletnici delovanja odprli novo proizvodno linijo. O naložbi, pa tudi o 
položaju podjetja smo se pogovarjali z glavnim izvršnim direktorjem Thomasom Petuaud-Letangom.

Dolgoletni steber

Ana Jagodic Dolžan

Kranj, srečno 
mesto

Glavni izvršni direktor Thomas Petuaud-Letang je novo 
proizvodno linijo odprl z ministrom za gospodarstvo, 
turizem in šport Matjažem Hanom. / Foto: Primož Pičulin
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S seje mestnega sveta
Mestni svet je na septembrski, 24. redni seji potrdil letošnje prejemnike občinskih priznanj.

Kranj – Na letošnji razpis za 
občinska priznanja, ki ga je 
Komisija za nagrade in pri-
znanja vmes podaljšala, je 
prispelo 27 predlogov za vse 
kategorije priznanj. Mestni 
svet je potrdil, da naziv ča-
stnega občana Mestne obči-
ne Kranj (MOK) prejme 
nekdanji podžupan, ekono-
mist, publicist in predavatelj 
Štefan Kadoič za njegov po-
memben doprinos na podro-
čju zdravstva, izobraževanja, 
športa in gospodarstva, ki je 
Kranj utrdil kot regijsko go-
spodarsko, izobraževalno in 
športno središče. Nagrado 
MOK za dolgoletno delo na 
področju humanitarne de-
javnosti bo prejela Župnij-
ska karitas Kranj Šmartin, li-
stine o priznanju pa Društvo 
tabornikov Rod zelenega Jo-
šta, Group Avatar – Mažore-
tni in twirling klub Kranj ter 
Društvo bolnikov z osteopo-
rozo Kranj. Naziv prostovolj-
ka bodo podelili Magdi Ke-
ber, veliko plaketo MOK Pa-
vlu Omanu za prispevek k 
razvoju gorskega reševanja, 
veliko Prešernovo plaketo pa 
Matjažu Vlašiču za prispe-
vek v slovenski popularni 
glasbi. Nagrajenci bodo pri-
znanja prejeli na slavnostni 
akademiji 2. decembra, ki 
bo tradicionalno na predve-
čer občinskega praznika.
Mestni svet je seznam na-
grajencev potrdil soglasno, 
pri čemer je svetniška skupi-
na SDS, ki je neuspešno pre-
dlagala umik te točke z 
dnevnega reda, glasovanje 
obstruirala. Kot je v njenem 
imenu med drugim poveda-
la Saša Kristan, bi v prime-
ru, da do podaljšanja razpisa 
za vse kategorije ni bilo for-
malno utemeljenega razlo-
ga, lahko prišlo do neupravi-
čenega posega v prvotne 
pogoje razpisa, kar bi lahko 

vplivalo na enakopravnost 
vseh predlagateljev in na ve-
rodostojnost postopka. Ana 
Pavlovski (Resni.ca), predse-
dnica Komisije za nagrade 
in priznanja, je zagotovila, 
da je bilo podaljšanje razpi-
snega roka zakonito, tran-
sparentno in namenjeno 
enakopravni obravnavi vseh 
potencialnih kandidatov.

O poslovanju Komunale 
Kranj
Prokurist Komunale Kranj 
Mitja Jarc je predstavil po-
slovni izid javnega podjetja v 
letu 2024. Komunala je lani 
poslovala pozitivno in izka-
zala 1,2 milijona evrov do-
bička, od tega je približno 
polovico (607 tisoč evrov) 
ustvarila iz javnih gospodar-
skih dejavnosti in polovico 
iz tržnih dejavnosti, ki se na 
položnicah gospodinjstev ne 
poznajo. Pri dobičku iz jav-
nih gospodarskih dejavnosti 
je treba odšteti 355 tisoč 
evrov poračuna, tako da je 
dejanski dobiček iz tega dela 
znašal okoli 252 tisoč evrov, 
kar pa je manj od petodsto-
tnega donosa na osnovna 

sredstva, do katerega so ko-
munalna podjetja upraviče-
na po državni uredbi, je po-
vedal Jarc.

Druge odločitve
Mestni svet je v drugi obrav-
navi potrdil Odlok o občin-
skem podrobnem prostor-
skem načrtu za širitev 
kmetijskega gospodarstva 
Sajovic v Žabnici. S tem so 
kmetiji, ki je prostorsko ute-
snjena, omogočili gradnjo 
hleva za prosto rejo krav v 
neposredni bližini obstoječe 
kmetije.
V drugi obravnavi so spreje-
li tudi nov Odlok o kategori-
zaciji občinskih cest v MOK. 
Od leta 2012 je bila namreč 
sprejeta vrsta različnih spre-
memb prejšnjega odloka, 
dodatna sprememba se je 
pojavila tudi zaradi izgra-
dnje oziroma dokončanje ce-
ste Britof–Hotemaže, saj je 
prejšnja državna cesta skozi 
naselja zdaj postala lokalna. 
Zaradi vseh sprememb je 
bilo zato smiselno sprejeti 
popolnoma nov odlok, v ka-
terem so tudi grafično prika-
zane vse nove kategorizacije 

cest. V MOK je sicer 343.598 
metrov občinskih cest.
Odločali so tudi o nekaterih 
premoženjskih zadevah. 
Tako so podali soglasja k ne-
katerim izvzemom iz javne-
ga dobra za zemljišča v kata-
strskih občinah Rupa, Čirče, 
Nemilje in Drulovka ter do-
polnili načrt razpolaganja z 
nepremičnim premoženjem 
MOK. Večino manjših ze-
mljišč bo občina lahko pro-
dala sosedom zaradi zaokro-
žitve njihovih zemljišč, na 
Zarici pa bo prodala zemlji-
šče Komunali Kranj, ki bo 
tam uredila gozdno učilnico. 
MOK namerava tudi prodati 
stanovanje na Stritarjevi uli-
ci in odkupiti stanovanje na 
Šorlijevi ulici.
Pri kadrovskih vprašanjih pa 
so mestni svetniki v Svet jav-
nega zavoda Dijaški in Štu-
dentski dom Kranj imenova-
li Branislava Rauterja in 
podali pozitivno mnenje h 
kandidaturi Olge Vodopivec 
za ravnateljico OŠ Jakoba 
Aljaža Kranj. O morebitnem 
imenovanju Vodopivčeve, ki 
je edina kandidatka, za rav-
nateljico bo odločal svet šole.

Simon Šubic

Poklon bazoviškim žrtvam
Kranj – Pri spomeniku bazo-
viškim žrtvam v Prešerno-
vem gaju v Kranju je 5. sep-
tembra potekala slovesnost s 
polaganjem vencev ob 95. 
obletnici smrti Ferda Bidov-
ca, Frana Marušiča, Zvoni-
mirja Miloša in Alojza Va-
lenčiča, ki so jih 6. septem-
bra 1930 fašisti usmrtili v 
Bazovici. V kulturnem pro-
gramu so sodelovali Tržaški 
kvartet, Pihalni orkester Me-
stne občine Kranj, dijaki Gi-
mnazije Kranj z recitacija-
mi, praporščaki, častno stra-
žo pa so izvajali taborniki 
Rodu Modri val, skavti Slo-
venske zamejske skavtske 
organizacije iz Trsta in Gori-

ce ter Zveze tabornikov obči-
ne Kranj.
Slavnostni govornik župan 
Občine Dolina pri Trstu Ale-
ksander Coretti je med dru-
gim povedal, da so štirje 
ustreljeni mladi fantje sim-
bol boja proti fašizmu, nji-
hova dediščina pa ostaja živa 
tudi v današnjih razmerah, 
ko se Evropa in svet spopri-
jemata s poveličevanjem ide-
ologij, ki temeljijo na sovra-
štvu in izključevanju. »To, 
kar od nas zahtevajo bazovi-
ške žrtve, je vsakodnevni 
protifašistični boj – boj za 
mir, sožitje, pravico in svo-
bodo,« je poudaril. Kranjski 
župan Matjaž Rakovec je v 
nagovoru poudaril, da so ba-
zoviški junaki s svojim po-

gumom dokazali, da jih na-
silje in zatiranje ne moreta 
oropati vere v slovenstvo. 

Prisotne je pozdravil tudi 
predsednik Društva TIGR 
Primorska Gorazd Humar.

Simon Šubic

Ko pogledamo čez planke, 
svet ni samo večji, temveč je 
tudi bolj pisan. In prav zato 
je vredno od časa do časa sto-
piti z domačega dvorišča, se 
ozreti okoli in začutiti, kako 
raznoliko je človeštvo. Takšni 
koraki v svet nam omogoča-
jo, da se učimo, da odkriva-
mo drugačne ideje in rešitve. 
A hkrati nas spomnijo, kako 
lepo je doma.
V teh dneh je delegacija Me-
stne občine Kranj na Japon-
skem. Na največjem svetov-
nem odru ta hip – na svetovni 
razstavi Expo 2025 v Osaki, 
ki jo dnevno obišče tudi do 
200 tisoč ljudi z vsega sveta, 
se je predstavil tudi Kranj. To 
je čast in na to smo lahko po-
nosni. Na razstavišču smo 
skupaj z Olimpijskim komi-
tejem Slovenije, Fotografsko 
zvezo Slovenije in Artkontakt 

Studiom Bast prikazali pro-
jekt Navdihujoče rešitve za 
trajnostne skupnosti. Pred-
stavili smo naše dobre pra-
kse: od pametne mobilnosti 
in novih zelenih površin do 
skrbi za naravno in kulturno 
dediščino. Pokazali smo ti-
sto, na kar smo najbolj pono-
sni: da je Kranj zeleno in ino-
vativno mesto, ki zna misliti 
na prihodnost.
Iz Osake smo se preselili v 
Fukui. Z županom Šigeru-
jem Saigjom sva podpisala li-
stino o pobratenju. Kranj je 
prvo evropsko mesto, s kate-
rim se je pobratil Fukui, in 
šele drugo slovensko mesto, 
ki ga veže tovrstna vez z Ja-
ponsko. To veliko pove o zau-
panju in spoštovanju, ki smo 
ga Kranjčanke in Kranjčani 
pridobili v zadnjih letih sode-
lovanja. Ob podpisu listine 
sem županu Fukuija podaril 
posebno panjsko končnico z 
japonskimi in našimi, go-
renjskimi podobami. Naša 
kranjska sivka na tej podobi 
išče med v cvetoči japonski 
češnji, simbolu večnosti in 
lepoti življenja. Predstavlja 
spoštovanje tradicije, narave 
in večnega prijateljstva. Obe-
nem pa nosi še pomembno 
sporočilo: kranjska čebela je 
pridna, vztrajna in skupno-
stna delavka. To vse pa so 
vrednote, ki jih tako Slovenci 
kot Japonci dobro razume-
mo. Panjska končnica pa je 
tudi likovni zaklad, ki se je 
rodil prav na naših tleh. Na 

njej so ljudje skozi stoletja 
upodabljali zgodbe, šale, spo-
ročila in modrosti. Zato je to 
darilo lahko tudi most med 
Kranjem in Fukuijem, med 
dvema kulturama, ki sta si v 
marsičem različni, a v srčiki 
zelo podobni – v spoštovanju 
dela, skupnosti in narave.
Naša sodelovanja z mestom 
Fukui so se začela leta 2022, 
najprej med šolami, nato na 
področjih turizma, gospodar-
stva, kulture in športa. Sku-
paj smo pripravili fotografske 
in kulinarične izmenjave, 
pred kratkim pa so Japonci 
celo organizirali festival po 
navdihu dogodkov v Kranju. 
V naslednjih letih bomo k so-
delovanju povabili tudi mla-
de kolesarje, kar je še en do-
kaz, da je prihodnost 
pobratenja predvsem v rokah 
mladih.

Obisk Japonske pa se bo za-
ključil na slovenskem dnevu 
na Expu, kjer bosta Kranj in 
Jamski laboratorij Tular s 
svojo človeško ribico še doda-
tno opozorila na pomen traj-
nosti in varovanja okolja. Člo-
veška ribica je globalni 
simbol krhkosti narave in 
hkrati naš ambasador v svetu. 
Kako čudovito, da prav iz Kra-
nja prihaja to sporočilo: skrb 
za vodo je skrb za življenje.
Marsikdo pri nas vpraša, za-
kaj so odnosi, ki jih Kranj 
goji s pobratenimi in prija-
teljskimi mesti, sploh po-
trebni. Kakšen je smisel vse-
ga tega delovanja. Odgovor 
je jasen: takšni stiki širijo 
naša obzorja, prinašajo zna-
nje, prijateljstva, izmenjave 
dobrih praks. Velikokrat 
ugotovimo, da imajo drugod 
boljše rešitve od naših – in 
jih lahko uporabimo doma. 
A včasih tudi mi pokažemo 
nekaj, kar drugi z veseljem 
posvojijo. Tako vsi skupaj 
napredujemo.
Ko pa se po vseh teh dožive-
tjih vrnemo domov, nas pri-
čaka najlepši razgled: naš 
Kranj. Takrat se zavemo, da 
živimo v srečnem mestu – 
med srečnimi ljudmi, kjer 
lahko živimo zdravo in zado-
voljno v skrbi drug za druge-
ga, obdani s čudovito naravo. 
Lepo je tukaj v Kranju. Za-
kaj? Ker sem lahko med do-
brimi ljudmi.
Se vidimo!

Matjaž Rakovec, vaš župan

Pogled čez planke 
in nazaj domov

Štiriindvajseta redna seja mestnega sveta je potekala 17. septembra. / Foto: Simon Šubic

Ko pogledamo čez planke, svet ni samo večji, 
temveč je tudi bolj pisan.

Spominu na bazoviške žrtve se je poklonil tudi kranjski 
župan Matjaž Rakovec. / Foto: Primož Pičulin
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»Tovrstna sodelovanja širijo 
pogled na svet. S povezova-
njem, razumevanjem in 
spoštovanjem napredujemo 
kot družba. Podpis sporazu-
ma o pobratenju je odličen 
primer ravno tega,« je pove-
dal župan Rakovec, ki si je z 
japonskim kolegom Saig-
jom izmenjal občinski zasta-
vi.
Med obiskom pobratenega 
mesta je izstopalo predava-
nje vodje Urada za razvoj in 
pametno skupnost MOK To-
maža Laniška na Univerzi 
Fukui. Slušateljem je 
predstavil Kranj kot pame-
tno in zeleno mesto. Delega-
cija je obiskala še Turistično 
zvezo Fukui, si ogledala 
razstavo fotografij o Kranju, 
ki so jo pripravili japonski 
kolegi, in obiskala visoko-
tehnološko podjetje Kiyo-
kawa Plating Industry. Žu-
pan Kranja je ravnatelju 
Srednje ekonomske šole 
Fukui izročil uradno pismo 
ravnateljice Gimnazije Fran-
ceta Prešerna iz Kranja – 
šoli sodelujeta na daljavo – s 

predlogom o izvajanju izme-
njav v prihodnosti.

Kranjski navdih za 
festival jeseni
Japonski gostitelji so kranj-
ski delegaciji predstavili fe-
stival jeseni, ki so ga organi-
zirali po navdihu dogodkov v 
Kranju, s katerimi so se sez-
nanili ob lanskem obisku 
Zavoda za turizem in kultu-
ro Kranj. Med festivalom so 
Japonci na glavnem trgu 
mesta Fukui predvajali turi-
stičnopromocijski video Kra-
nja. Mesti sta pred kratkim 
sodelovali še pri pripravi po-
sebne digitalne knjige za 
predstavitev na svetovni raz-
stavi EXPO v Osaki. »Prav to 
je čar našega sodelovanja: da 
se učimo eni od drugih in 
tako postajamo še boljši,« je 
ob podpisu listine o pobrate-
nju poudaril župan MOK.
Tudi letos v dopisovanju na 
daljavo sodelujejo šole iz 
Kranja in Fukuija. Prvi stik 
pa sta vzpostavila tudi kole-
sarska kluba iz obeh mest, 
ki bosta povezala predstavni-
ke mlajše sekcije. V Kranju 
so ob pobratenju v drugem 

nadstropju Mestne knjižnice 
Kranj pripravili poseben ko-
tiček s knjigami japonskih 
avtorjev, v Turistično infor-
mativnem centru v Kranjski 

hiši na Glavnem trgu pa so 
ob tej priložnosti izložbeno 
okno posvetili japonski kul-
turi in novemu pobratene-
mu mestu.

Japonci so na festivalu jeseni županu Matjažu Rakovcu 
predstavili svoje tradicionalne obrti. / Foto MOK

Kranj – September je vsako 
leto zaznamovan s tradicio-
nalno kampanjo Evropski te-
den mobilnosti (ETM), ki 
svoj vrhunec doseže med 16. 
in 22. septembrom. Letošnja 
izvedba je potekala pod ge-
slom Mobilnost za vse, pri 
njej pa je že devetnajstič so-
delovala tudi Mestna občina 
Kranj (MOK).
Občina je pester nabor aktiv-
nosti pripravila v sodelova-
nju s Centrom za trajnostno 
mobilnost Kranj (CTM 
Kranj) in podjetjem MM 
IBIS. Štiri od njih so trajale 
ves mesec, in sicer izziva 
Aktivni na poti in Hodi za 
svoje mesto, sopotništvo 
KamKam ter osebna mobil-
na svetovalnica v CTM 
Kranj.
Občankam in občanom so 
bile na voljo tudi številne 
enodnevne aktivnosti. Prvi 
dan ETM je pred Mestno 
knjižnico Kranj potekala 
dopoldanska vadba 1000 gi-
bov za boljšo mobilnost, na 
kateri je sodelovalo več kot 
60 članov Društva šole 
zdravja. Kasneje je v knji-
žnici sledilo predavanje 
društva Focus s praktičnimi 
nasveti, kako izboljšati situ-
acijo glede energetske in 
prevozne revščine. Devet-
najstega septembra je sledil 
Festival mobilnosti za vse 
na Stadionu Stanka Mlakar-
ja, ki ga je obiskalo več kot 

700 obiskovalcev, udeležen-
cev Teka za Kranj in aktiv-
nosti Športnega parka 
Kranj. Dan kasneje je pote-
kal Kolesarski dan Gorenj-
ska Bike na Glavnem trgu, 
hkrati pa smo izvedli bla-
goslov koles za varnost in 
odgovorno uporabo sistema 
KRsKolesom. Pretekli pone-
deljek sta na Zlatem polju 
potekala dogodka, namenje-
na mladim: Varnostno pro-
metni dan, kjer smo zabele-
žili več kot tisoč učencev in 
dijakov iz različnih osnov-
nih in srednjih šol v Kranju, 
ter KR Trajnostni mladinski 
žur, kjer se je približno 70 
dijakov, ki bivajo v domu, 
preizkusilo v spretnostnih 

izzivih in se udeležilo izme-
njave oblačil, s čimer smo 
skupaj promovirali varnost 
v prometu, trajnostni ži-
vljenjski slog ter medgene-
racijsko solidarnost.
Ključni cilj organizatorjev 
presega zgolj enotedensko 
ozaveščanje, z izobraževalni-
mi in praktičnimi aktiv-
nostmi si namreč prizadeva-
jo spremeniti dolgoročne 
navade prebivalcev pri izbiri 
prevoza. Uspešna izvedba 
ETM v Kranju dokazuje, da 
lahko z načrtnim pristopom, 
partnerstvi in pestrimi aktiv-
nostmi pomembno prispe-
vamo k čistejšemu okolju in 
trajnostni prihodnosti naše 
skupnosti.

Mojca Koligar

Vprašanje: Stacionarni 
radar na Gorenji Savi
Zanima me, kdaj bo nov sta-
cionarni radar na Gorenji 
Savi v funkciji.

Odgovor mestne uprave
Mestna občina Kranj je v na-
selju Kranj – KS Gorenja 
Sava postavila ohišje za ra-
dar. To je že v uporabi, ven-
dar ima občina na voljo tri 
radarje, ki jih Medobčinsko 
redarstvo prestavlja po dva-
najstih ohišjih.

Vprašanje: Promet na 
Pševski cesti
Na Pševski cesti v Stražišču, 
natančneje na odseku od 
Jernejeve cerkve do gostilne 
Gitadela, že dlje časa opa-
žam povečano hitrost vozil. 
Posebej problematične so 
dostavne službe, predvsem 
dostavljavci hrane, pa tudi 
drugi vozniki, ki v dopoldan-
skem času prihajajo na mali-
co v Gitadelo. Vozijo tudi s 
hitrostjo nad 60 km/h, kar 
je glede na naseljeno obmo-
čje nesprejemljivo. Zato vas 
vljudno prosim, da razmisli-
te o uvedbi ukrepov za umi-
ritev prometa na tem odse-
ku. Med možnimi rešitvami 

bi bile postavitev merilnika 
hitrosti, ležečih policajev ali 
okrepljen nadzor s strani 
pristojnih služb. Pred krat-
kim so bile na tej cesti sani-
rane tudi luknje, kar je žal še 
poslabšalo razmere, saj voz-
niki zdaj vozijo še hitreje.

Odgovor mestne uprave
Obveščamo vas, da opravlja-
mo prikrite meritve hitrosti 
in se bomo na podlagi rezul-
tatov, znani bodo predvido-
ma do konca septembra, od-
ločili o nadaljnjih ukrepih.

Vprašanje: Sinhronizacija 
semaforjev Delavski most
Dnevno z avtomobilom pre-
vozim Delavski most. Opa-
žam, da semafor pri Super-
novi ni sinhroniziran s 
tistima na Laborah. Kdor pe-
lje po omejitvah, je »kazno-
van« z rdečim semaforjem. 
Ali se lahko to uredi?

Odgovor mestne uprave
Sporočamo vam, da sema-
forske programe na držav-
nih cestah upravlja država, 
zato vam svetujemo, da se za 
razrešitev težave obrnete na 
Direkcijo Republike Sloveni-
je za infrastrukturo.

Kotiček KrPovej

Občina spodbujala 
mobilnost za vse

O Kranju na Japonskem

MO KRANJ

KRAJEVNE
SKUPNOSTI
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Varnostno prometni dan na Zlatem polju / Foto: CTM
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Podblica – V torek, 16. sep-
tembra, je v Gasilskem 
domu v Podblici potekalo 
srečanje predstavnikov 
Mestne občine Kranj (MOK) 
s krajani, na katerem so 
predstavili ključne projekte 
na tem območju. Od leta 
2019 je bilo namreč v Kra-
jevni skupnosti (KS) Podbli-
ca izvedenih več pomemb-
nih investicij v vrednosti 
(vključno s tekočimi projek-
ti) dober milijon evrov.
Dogodka se je udeležilo oko-
li 40 prebivalcev krajevne 
skupnosti, ki skupno šteje 
283 ljudi in po številu prebi-
valcev sodi med najmanjše v 
Kranju. Predstavniki MOK 
so krajanom med drugim 
pojasnili, da bodo sanacija 
plazu in asfaltnih površin 
ter ureditve odvodnjavanja z 
lokalne ceste Nemilje–Pod-
blica predvidoma zaključene 
še letos.
»V KS Podblica smo tudi na 
področju občinskih cest op-

ravili več ogledov in inter-
vencij – od asfaltiranj do re-
konstrukcij in tudi manjših 
ureditev. Nekaj lokacij je že 
urejenih, na primer plazenje 
pod cesto pri mlinu, del pla-
zenja pred naseljem Podbli-
ca, dodatna označitev be-
tonskega zidca, ki ga 
komunala uporablja za skla-
diščenje soli. Sanirana je 

bila tudi glavnina plazu Nji-
vica,« je pojasnil župan Ma-
tjaž Rakovec.
Krajani so bili na srečanju 
seznanjeni, da je bila za re-
konstrukcijo državne regio-
nalne ceste na območju Ja-
mnika, ki zajema tudi 
projektiranje počivališča oz. 
parkirišča za turiste in avto-
busne postaje z obračališ-

čem, potrjena projektna na-
loga. Postopek izbire 
projektanta pa je v zaključni 
fazi. V načrtu je tudi gradnja 
vodovodnega sistema Ja-
mnik, ki vključuje izgradnjo 
novega vodohrana s črpališ-
čem in dela vodovoda.
Podžupanja Manja Zorko je 
poudarila, kako pomembna 
je tudi skrb za najmlajše: »V 

zaključni fazi je sanacija tal-
ne površine z namenom 
preprečitve pronicanja rado-
na iz tal v Podružnični šoli 
(PŠ) Podblica. Do zaključka 
del vsi učenci obiskujejo PŠ 
Besnica. Zagotovili smo pre-
voz učencev tako z Jamnika 
kot iz Podblice do PŠ Besni-
ca in obratno.« Dodala je, da 
so na novo v tekočem šol-

skem letu uredili kombi pre-
voz iz vasi Njivica, in sicer 
zjutraj za učence od prvega 
do petega razreda od zbirne-
ga mesta v vasi Njivica do PŠ 
Besnica oz. od šestega do de-
vetega razreda od vasi Njivi-
ca samo do AP Njivica, saj 
imajo naprej do OŠ Straži-
šče redni avtobus, popoldan 
pa v obratni smeri.

Katja Štruc

Ureditev odvodnjavanja in dostopne poti na območju plazu 
Njivica pod lokalno cesto Češnjiški most–Njivice / Foto: MOK

Srečanja s predstavniki Mestne občine Kranj se je udeležilo okoli štirideset prebivalcev 
krajevne skupnosti Podblica. / Foto: MOK

Na srečanju s krajani Podblice so predstavniki Mestne občine Kranj predstavili ključne projekte na tem območju.

Srečanje s krajani Podblice

Svetniška skupina Resni.ca, ki jo sestavlja 
pet članov, v Mestnem svetu MO Kranj 
že od prvega dne dokazuje, da je politika 
lahko blizu ljudem. Naše delo ni usmerjeno 
v velike obljube, ampak v vsakodnevne 
projekte, ki izboljšujejo življenje Kranjčank 
in Kranjčanov.

Prvi veliki rezultat letošnjega leta je začetek 
obnove Delavske ceste v Stražišču. Vodja 
svetniške skupine Zoran Stevanović, ki tudi 
sam živi v Stražišču, ob tem poudarja: »To 
je moja krajevna skupnost in v čast mi je, 
da lahko vračam ljudem, s katerimi živim 
vsak dan. Sredstva za obnovo nam je uspelo 
zagotoviti v pogajanjih za proračun 2025.«

V Stražišču se bo kmalu začelo delo tudi 
v Športnem centru Stražišče, enem 
najlepših športnih centrov v občini. Tam 
bo prenovljeno pomožno igrišče, na katero 
bo položena umetna trava. Tudi ta sredstva 
smo zagotovili s pogajanji za proračun.

Toda naše delo ni samo v številkah in 
projektih. Vsakodnevno se srečujemo z 
občani, prisluhnemo njihovim težavam in 
jih pomagamo reševati. Podpiramo tudi 

Svetniška skupina Resni.ca – dihamo za Kranjčane
dobrodelne prireditve in se veselimo uspehov skupnosti. Posebno 
ponosni pa smo, da se je naš projekt participativnega proračuna, ki 
smo ga idejno zasnovali prav mi, dobro uveljavil in da ljudje vse bolj 
aktivno sodelujejo pri odločanju o skupnih sredstvih.

Naši svetniki delujejo zavzeto tudi v komisijah in svetih zavodov:
·  dr. Neven Polajnar kot predsednik komisije za šport in kulturo ter 

predsednik sveta Zavoda za šport Kranj uspešno povezuje potrebe 
športa z občinsko upravo,

·  Ana Pavlovski, predsednica komisije za nagrade in priznanja, je 
izvedla strokoven in transparenten postopek za izbor občinskih 
nagrajencev in častnega občana,

·  Gašper Peterc veliko časa posveča delovanju krajevnih skupnosti, 
predvsem KS Žabnica, in skrbi za povezovanje z občinsko upravo,

·  Gordana Grobelnik pa dejavno sodeluje pri novih projektih,  
med drugim pri zavzemanju za vzpostavitev zavetišča za živali v 
naši občini.

Svetniška skupina Resni.ca pa gleda tudi naprej. Eden naših večjih 
ciljev je ureditev neizkoriščenega bisera naše občine – Trbojskega 
jezera. Z ustrezno ureditvijo plovbnega režima in premišljenimi 
vlaganji lahko postane pravi turistični, športni in inovacijski center, ki 
bo ponos Kranja.

Naše poslanstvo ostaja jasno: delati za ljudi, za vsakodnevne potrebe 
in projekte, ki prinašajo konkretne spremembe. Hvaležni smo za 
zaupanje, ki ga prejemamo od občanov, in obljubljamo, da bomo še 
naprej dihali za kranjsko občino. 

Svetniška skupina
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faze projekta 
bo podružnična 
šola pridobila pet 
novih učilnic, štiri 
vrtčevske igralnice 
s pokritimi 
terasami, 

razširjeno kuhinjo, dvigalo ter večnamenski 
prostor. Sledila bo druga faza – gradnja 
devetletke s telovadnico.

NATAŠA MAJCEN,
mestna svetnica SD v Mestnem svetu 
MO Kranj

»Zaradi predvidene gradnje 
novega naselja na Kokrici 
in pričakovanega prirasta 

števila otrok je povečanje kapacitet nujno, 
zato smo že pričeli z aktivnostmi za pridobitev 
oziroma odkup zemljišča ob podružnični šoli, 
namenjenega gradnji nove devetletke.«

V letu 2026 v 
MOK načrtujemo 
tudi začetek 
izgradnje novega, 
ničenergijskega 
javnega vrtca 
Sonček na 
Planini s sedmimi oddelki za skupno 154 
otrok. Investicija predvideva vključuje tudi 
rušitev starega objekta ter izgradnjo garaže in 
zaklonišča.

MANJA ZORKO,
podžupanja Mestne občine Kranj

»Kot svetniška skupina 
Socialnih demokratov (SD) smo 
ponosni, da smo v sodelovanju 
z občinsko upravo pomembno 

prispevali k uresničitvi številnih projektov. Od 
leta 2023 dalje je bilo tako skupaj z evropskimi 
in državnimi sofinancerji zagotovljenih več 
kot 10 milijonov evrov za številne projekte, ki 
pomembno izboljšujejo vsakdan otrok, učiteljev 
in staršev.«

Zakaj vlagamo v izobraževanje?
KER VERJAMEMO V 
PRIHODNOST!

MATJAŽ RAKOVEC,
župan Mestne občine Kranj

»Vsaka prenovljena telovadnica, 
vsak energetsko saniran vrtec, 
vsaka nova učilnica pomeni 

več možnosti za razvoj otrok in boljše pogoje 
za delo učiteljev. V Kranju ne delamo razlik 
– vlagamo v vsako krajevno skupnost, vsako 
šolo in vrtec. Z odgovornim upravljanjem, 
pridobivanjem evropskih sredstev in 
vključevanjem prebivalcev v participativne 
procese dokazujemo, da znamo in zmoremo. 
Verjamemo, da bomo s skupnimi močmi 
nadaljevali začeto in še naprej gradili Kranj 
kot mesto znanja, enakih možnosti in ponosne 
prihodnosti.«

2023 – leto pomembnih mejnikov in 
uspešnega črpanja sredstev na razpisih 

Odprli smo novo 
zobno ambulanto 
v OŠ Jakoba 
Aljaža, urejeno 
v sodelovanju z 
Zdravstvenim 
domom (ZD) 
Kranj.

Končan je bil prizidek k OŠ Staneta Žagarja, 
ki je postala bogatejša za novo telovadnico, 
šest učilnic, večnamenski prostor in zunanje 
igrišče. Investicija je bila zgrajena s pomočjo 
državnega in evropskega sklada ter dodatno 
subvencijo Eko sklada.

Poleti so potekala številna vzdrževalna in 
sanacijska dela po šolah: od sanacije streh in 
zamakanj, do ureditve sanitarij in ogrevalnih 
sistemov na OŠ: Orehek, Matije Čopa, Jakoba 
Aljaža in drugih.

Potekala je energetska sanacija šol in vrtcev 
(npr. OŠ Orehek – podružnična šola Mavčiče, 
vrtci Čebelica, Čenča, Čira Čara in Mavčiče).

MOK je bila 
uspešna tudi na 
razpisih Ministrstva 
za gospodarstvo, 
turizem in šport ter 
pridobila sredstva 
za prenovo telovadnice OŠ Franceta Prešerna 
ter za tekaško stezo OŠ Matije Čopa.

V zadnjih treh letih je bilo več obnov in 
novih pridobitev na šolah ali v njihovi 
bližini izvedenih tudi preko projektov 
participativnega proračuna, ki so jih 
predlagali in izglasovali občanke in občani: 
preplastitve športnih igrišč, postavitev 
fitnesov na prostem, pitnikov in miz za 
namizni tenis.

V Mestni občini Kranj (MOK) je izobraževanje v zadnjih treh letih ena glavnih razvojnih prioritet. 
Občinska uprava pod vodstvom župana Matjaža Rakovca namenja izjemna sredstva za investicije v 
šolske in vrtčevske prostore, energetske sanacije objektov ter izboljšanje pogojev za delo učiteljev in 
udobje otrok.

REKORDNE INVESTICIJE V ŠOLE IN VRTCE
Svetniška skupina Socialnih demokratov Kranj z jasno vizijo razvoja: kakovostno javno 
šolstvo ostaja ena naših prednostnih nalog.

2024 – nadaljevanje ambicioznih 
projektov

Na OŠ Stražišče, OŠ Jakoba Aljaža in OŠ 
Simona Jenka so novo šolsko leto začeli 
na prenovljenem oz. novem parketu v 
telovadnicah. Na OŠ Janeza Puharja – Center 
je MOK uredila hlajenje in poskrbela za 
predelavo prostora za smetnjake, na OŠ 
Staneta Žagarja pa odtočno vertikalo in 
menjavo električnih omaric.

Na Glasbeni šoli Kranj sta bili izvedeni sanaciji 
strehe, tako na Cankarjevi kot poštni ulici.

2025 – zaključevanje velikih projektov 
in priprava na nove

Obnovljena je nekdanja trgovska šola na 
Župančičevi ulici, kjer že poteka pouk učencev 
prve triade OŠ Jakoba Aljaža. MOK je uredila 
sedem učilnic, manjšo telovadnico, knjižnico, 
kabinete, razdelilno kuhinjo, dvigalo in 
klančino za osebe z oviranostmi. Projekt je 
bil izveden s pomočjo evropskih in državnih 
sredstev. Letos bo tam urejeno tudi novo 
otroško in športno igrišče.

DORA OSTERMAN,
mestna svetnica SD v Mestnem svetu 
MO Kranj

»Z obnovo nekdanje trgovske 
šole bo OŠ Jakoba Aljaža dobila 

nujno potrebne prostore. Letos bo tam urejeno 
tudi novo otroško in športno igrišče, ki bo 
otrokom omogočilo več časa na prostem. Kot 
nekdanja učiteljica vem, kako pomembno je za 
otroke varno in spodbudno učno okolje.«

Zaključena je gradnja prizidka OŠ Helene 
Puhar s štirimi novimi učilnicami, kabineti, 
zbornico, večnamenskim prostorom, 
sanitarijami ter nadstrešno teraso.

Zaključuje se tudi 
ureditev požarne 
varnosti na OŠ 
Janeza Puharja 
– PŠ Primskovo, 
vključno z 
dvigalom in teraso 
z nadstreškom pri tamkajšnjem vrtcu. Na 
OŠ Stražišče – PŠ Podblica je bila izvedena 
sanacija talne konstrukcije. Obnovljena je 
telovadnica na OŠ Jakoba Aljaža, ki vključuje 
sanacijo betonske plošče, vgradnjo akustičnih 
oblog in nove tlake. 

Prav tako se nadaljuje večfazna obnova 
strehe na OŠ Franceta Prešerna in priprava 
dokumentacije za zvočno izolacijo ter 
prezračevanje telovadnice.

Poteka tudi rekonstrukcija in dozidava OŠ 
Franceta Prešerna – PŠ Kokrica, ki bo v nove 
prostore sprejela otroke v naslednjem šolskem 
letu. Štiri milijonska investicija je sofinancirana 
v višini skoraj milijon evrov. Po zaključku prve 

NAGRADNO VPRAŠANJE

Katera srednja šola je nekoč bila na lokaciji, kjer je 
Mestna občina Kranj s 1. septembrom 2025 odprla 
nove prostore Osnovne Šole Jakoba Aljaža na 
Zupančičevi ulici?

Odgovor: 

Nagrada: Odsevni trak za varnejšo pot v šolo.

Odgovor na nagradno vprašanje pošljite do 
31. oktobra 2025, na sedež stranke Socialni 
demokrati Kranj, Maistrov trg 12 , 4000 Kranj.

T

Naročnik oglasa: Svetniška skupina SD Kranj

SOCIALNI DEMOKRATI KRANJ
Z ljudmi. Za ljudi. Za prihodnost.
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Kranj – Nika Žagar in Peter 
Jagodic sta Kvizologa, ki sta 
organizacijo kvizov začela v 
krogu prijateljev, kasneje pa 
je ta hobi prerastel v organi-
zacijo kvizov po celi Gorenj-
ski in od septembra dalje jih 
organizirata tudi v Bazen 
Baru & BBQ na Savskem 
otoku. »Danes so najini kvi-
zi na Gorenjskem prostor, 
kjer se ljudje družijo, preiz-
kusijo svoje znanje in pred-
vsem uživajo. To je tudi tis-
to, kar naju najbolj veseli, 
polne mize dobre volje, tek-

movalnega duha in ekip, ki 
pridejo po zabavo, ne samo 
po zmago,« povesta.
Kvizi bodo na Bazenu poteka-
li dvakrat na mesec – v okto-
bru se boste lahko udeležili 
kulinaričnega (8.) in splošne-
ga kviza (22.). Vsak mesec je 
na vrsti drug tematski kviz, ki 
pokriva različne tematike, kot 
so kulinarika, serija Prijatelji, 
Harry Potter, šport in druge. 
Na splošnem kvizu pa se te-
matike raztezajo od geografi-
je, znanosti, pop kulture, 
športa, vse do zgodovine in 
filmov. Obvezne so prijave na 
Facebook ali Instagram profi-

lu Kvizologa ali na kvizolo-
ga@gmail.com. V ekipi so 
lahko največ štiri osebe, ma-
ksimalno število ekip pa je 15. 
Najboljša in predzadnja ekipa 
sta tudi nagrajeni. Zakaj 
predzadnja? »Če bi nagrado 
dajali zadnjeuvrščeni ekipi, 
se ta mogoče ne bi trudila do 
konca. Tako pa ohranjamo 
motivacijo in dobro voljo do 
zadnjega vprašanja,« pojasni-
ta Nika in Peter.
Brez strahu, če se še nikoli 
niste udeležili nobenega kvi-
za, Kvizologa vse začetnike 
pomirita z naslednjimi bese-
dami: »Vsakič, ko vidiva nov 

obraz, si vedno vzameva ne-
kaj minut, da razloživa pra-
vila in potek kviza, in skozi 
kviz pravila tudi večkrat po-
noviva. Če je kakšna nejas-
nost, stopiva do ekipe in po-
novno pojasniva. Pogosto 
slišiva: Kaj pa če ne bom nič 
znal? ali Nočem se osramoti-
ti. Naj vas pomiriva. Kvizi 
niso narejeni tako, da se 
boste osramotili, niti nihče 
se vam ne bo posmehoval, 
saj smo na kvizu vsi za zaba-
vo, in ne za to, da bi dokazo-
vali, koliko vemo. Še posebej 
pa poudarjava, da nihče ne 
ve vsega«.

Kvizologa: »Kvizi so prostor, kjer se ljudje družijo, preizkusijo svoje znanje in predvsem uživajo.«

Kvizi na Bazenu na Savskem otoku

Eva Pirnat

Kranj – Prešerno poletje v 
Kranju smo septembra 
zaključili z dvema velikima 
kulinaričnima dogodkoma – 
Kranjsko dolgo mizo in 
dvodnevnim dogodkom Dan 
kranjske klobase in piva. Na 
zavodu se zavedamo, da je 
kulinarika zelo pomemben 
steber, ki povezuje ostale tu-
ristične segmente in je nu-
jen za nadaljnji razvoj kranj-
skega turizma. Dan kranjske 
klobase in piva je osnovan 
na starih kranjskih kulina-
ričnih zgodbah, z glasbenim 
ozadjem, ki pritiče ponudbi 
ter je namenjen sproščene-
mu druženju ob dobri hrani. 
Ko nam je bilo vreme naklo-
njeno, je bil dogodek odlič-

no obiskan in gostje so Glav-
ni trg zapuščali veselih obra-
zov.
Kranjska dolga miza se lote-
va kulinarike malo drugače. 
Gostom želimo predstaviti 
odlične kranjske šefe, ki lokal-
no gastronomijo nadgrajujejo 
s kvaliteto lokalnih sestavin. Z 
dogodkom ozaveščamo tudi o 
trajnosti. Kratke in lokalne 
dobavne verige so le ena toč-
ka, gre še za spoštovanje tradi-
cije, povezovanje in sodelova-
nje, prizadevanje za manjšo 
količino zavržene hrane ter 
premislek o porabi energen-
tov in trajnostni mobilnosti. 
Kranjska dolga miza je bil 
prvi dogodek, ki je vzpostavil 
zaupanje med zavodom in 
kranjskimi kuharskimi moj-
stri, zato smo na podlagi 
tega dogodka zasnovali tudi 

ostale kulinarične projekte, 
kot so npr. dogodek Okusi 
kranjskih miz, vzpostavitev 
kulinarične blagovne znam-
ke Kranjsko, izdelava bro-
šure Kranjsko na krožniku 
itn.
Kratek povzetek prešernega 
poletja bi bil naslednji: na 
Zavodu za turizem in kultu-
ro Kranj smo letošnje pole-
tje organizirali rekordno šte-
vilo dogodkov, skupaj z 
ostalimi organizatorji pa več 
kot 200 različnih koncer-
tnih, zabavnih, otroških, 
športnih, kulturnih in kuli-
naričnih dogodkov. Tudi 
statistika turističnega obiska 
je več kot odlična. Odkar si 
nekatere turistične zname-
nitosti obiskovalci lahko 
ogledajo samostojno, je 
obisk le-teh močno narasel. 

Recimo zvonik si je samo le-
tošnje poletje ogledalo že 
okoli 2000 obiskovalcev, 
rove pa 2300. Podatki SUR-
S-a kažejo, da je v letošnjih 
poletnih mesecih (maj–sep-
tember) v primerjavi z lan-
skim rekordnim letom števi-
lo nočitev še večje in da 
gostje ostanejo v Kranju v 
povprečju še nekoliko dlje. 
V številkah bi bilo to okoli 
41.000 obiskovalcev, ki so 
skupaj naredili približno 
85.000 nočitev. Torej vse 
številke so rekordne in 
Kranj se turistično prebuja! 
Tudi sicer so številke turi-
stičnega obiska po Sloveniji 
impresivne. Nekaterim kra-
jem to že povzroča težave, 
kot je nezadovoljstvo doma-
činov, gneča, pomanjkanje 
kadrov v turističnem sektor-

ju ... Kranju se s temi vpra-
šanji še ni treba ukvarjati, 
saj imamo še prostor za 
rast, nismo še prišli do pre-
nasičenja. To pa nam daje 
priložnost, da bo naš nadalj-
nji razvoj čim bolj trajnos-
ten, da bomo upoštevali pri-
hajajoče trende, a ostali čim 
bolj zvesti sami sebi, da 
bomo pametno ravnali z na-
šimi viri in ob višanju šte-
vilk v ospredje postavljali 
tudi kakovostno ponudbo in 
nas, Kranjčane. Turistična 
rast nam tako narekuje ra-
zvoj, ki ni samo vsebinski, 
ampak tudi infrastrukturni.
Tako se je končalo poletje. 
Jesen pa v mesto prinaša po-
ezijo. Med 18. in 27. okto-
brom v Kranju v spomin na 
Jenka z različnimi dogodki 
zaznamujemo Jenkove dne-
ve. Zvrstilo se bo kar nekaj 
kulturnih dogodkov, med 
katerimi je tudi pohod Po 
poti Jeprškega učitelja, Trka-
jev koncert za otroke Repki 
2 in pa slavnostna podelitev 
Jenkove nagrade, ki jo Dru-
štvo slovenskih pisateljev 

podeljuje za najboljšo pesni-
ško zbirko zadnjih dveh let. 
Čeprav je v svojem življenju 
izdal le eno pesniško zbirko, 
Simona Jenka literarna zgo-
dovina uvršča med najvpliv-
nejše slovenske pesnike. V 
želji, da tudi Kranjčani bolje 
spoznamo tega pesnika in 
njegovo dediščino v Kranju, 
vas vabim na letošnje Jenko-
ve dneve. Oktobra svoja vra-
ta odprejo tudi Rovi pod sta-
rim Kranjem. Med 17. in 18. 
ter med 24. in 26. oktobrom 
so na dogodek Noč čarovnic 
v rove vabljeni otroci. Noč 
čarovnic za odrasle – Podze-
mlje umorov pa bo 30. in 31. 
oktobra. Vstopnice so že v 
prodaji za vse dogodke, tudi 
za novembrsko Vinsko pot v 
Rovih pod starim Kranjem, 
ki jo lahko obiščete zadnja 
dva konca tednov v novem-
bru. Kot vsa leta vstopnice 
hitro kopnijo, zato vabljeni k 
nakupu.
Skratka tudi jeseni se bo do-
gajalo in upam, da se vidimo 
na kakšnem izmed dogod-
kov!

Na Zavodu za turizem in kulturo Kranj smo v letošnjem poletju organizirali rekordno število dogodkov, skupaj z ostalimi organizatorji pa več kot 200 
različnih koncertnih, zabavnih, otroških, športnih, kulturnih in kulinaričnih dogodkov.

Oktober nad in pod mestom

Klemen Malovrh, 
direktor ZTKK

Klemen Malovrh, direktor Zavoda za turizem in kulturo 
Kranj / Foto: Fotoarhiv ZTKK

Program Jenkovih dni vsako leto poskrbi tudi za otroke. Lansko leto je bil to dogodek Rimana kaša z Ambrožem 
Kvartičem. Letos bo 21. oktobra nastopil Rok Trkaj z Repki 2. / Foto: Fotoarhiv ZTKK/Primož Pičulin

Kvizologa Nika Žagar in Peter Jagodic / Foto: arhiv Kvizologa
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Kranjski kulturni festivali
Poslavlja se mednarodni festival sodobne fotografije, 5. Kranj Foto Fest, na vrata pa že trka 14. Mednarodni festival likovnih umetnosti Kranj – ZDSLU.

Kranj kot središče 
sodobne fotografije

V Kranju je med 27. avgu-
stom in 27. septembrom po-
tekal mednarodni festival 
sodobne fotografije, 5. Kranj 
Foto Fest. Ustanoviteljica in 
direktorica festivala je Fer-
nanda Prado Verčič, ki je fe-
stival zasnovala s ciljem, da 
bi v tem delu Evrope Kranj 
postal epicenter fotografije. 
»Peta izdaja našega festivala 
se odvija v času, ko je svet 
bolj nepredvidljiv in poln iz-
zivov kot kadarkoli prej. 
Zato je festival dokaz moči 
fotografije, da osvetli težke 
resnice in ustvarja prostor 
za zgodbe, ki jih je treba vi-
deti in slišati,« pravi Fernan-
da, ki pojasni, da javni festi-
valski razpis 2025 ni imel 
tematskih omejitev. Tako se 
je nabralo 1523 prijav, ki so 

bile pravi barometer zdaj-
šnjega nemirnega časa.
»Festival je poleg samih raz-
stav vključeval še izobraževal-
ni program in različne do-
godke. Na številnih lokacijah 
po Kranju se je predstavilo 17 
fotografov in šest udeležen-
cev mentorskega programa 
ter 23 projektov,« pravi Fer-
nanda in nadaljuje: »Gostili 
smo slovenske in mednaro-
dne kustose, urednike, foto-
grafe in novinarje iz držav, 
kot so Egipt, Francija, Nizo-
zemska, Brazilija, Peru, Me-
hika, Madžarska, Poljska in 
Belorusija … Hkrati pa smo 
krepili tudi močne vezi z lo-
kalno skupnostjo v Kranju.« 
Na podlagi prijav na javni 
razpis je žirija tokrat izjemo-
ma izbrala dva zmagovalca, 
eno posebno omembo in 
dvanajst finalistov. Zmago-
valca sta bila Pasha Kritchko, 
ki v svojem delu dokumenti-
ra trenutne politične nemire 

v Belorusiji in poudarja moč 
mlajših generacij, ki se borijo 
za demokracijo pod hudo za-
tiranostjo, ter Balázs Turós, 
ki v svojem projektu razmi-
šlja o življenjskem ciklu.« 
Povabljeni domači umetnik 
je bil Kranjčan Matic Zor-
man. Njegova razstava Pisma 
iz Gaze v treh poglavjih raz-
kriva vztrajnost, izgubo in 
trajno človečnost palestinske-
ga naroda sredi nenehnega 
nasilja in dehumanizacije.
S festivalom je Kranj že peto 
leto zapored za mesec dni 
postal središče sodobne foto-
grafije v tem delu Evrope. Tu 
so se zbrali fotografi, pedago-
gi, študenti, fotografski nav-
dušenci in člani lokalne sku-
pnosti, da bi sodelovali v 
razpravah o sodobni fotogra-
fiji. To pa je tudi eno izmed 
glavnih festivalskih poslan-
stev: omogočiti dialog med 
fotografi, kuratorji, kritiki, 
ljubitelji fotografije in foto-
grafskimi uredniki iz Slove-
nije in tujine. Zapišimo še 
eno izmed misli, ki jo je Fer-
nanda delila z nami ob kon-
cu festivala: »Kranj je, zahva-
ljujoč Janezu Puharju, rojstni 
kraj fotografije v Sloveniji. 
Kranj Foto Fest se je med fo-
tografskimi festivali uveljavil 
kot pomembna referenca. 
Postavili smo temelje za di-
namično platformo za razsta-
vljanje, izobraževanje in dis-
kusijo o fotografiji. Mesto je 
popolna kombinacija zgodo-
vine in sodobnosti. Zato je na 
mestu razmislek, kako ohra-
niti dediščino Janeza Puharja 
in hkrati zagotoviti, da delo 
novih generacij v fotografiji 
ostane trajnostno in cenjeno. 

Čas je, da Kranj naredi ta ko-
rak.«
Še nekaj dni je časa, da si 
ogledate festivalske razstave, 
predno bodo te zapustile me-
stna prizorišča. Vabljeni!

Erotika, umetnost 
hrepenenja
Z začetkom oktobra se v Kra-
nju začenja 14. Mednarodni 
festival likovnih umetnosti 
Kranj – ZDSLU (2. 10.–1. 
11.), ki ga ob sodelovanju z 
drugimi kranjskimi kulturni-
mi hišami pod vodstvom 
Martine Marenčič organizira 
Likovno društvo Kranj. V raz-
ličnih umetniških zvrsteh in 
tehnikah bo razstavljalo izje-
mnih 98 umetnic in umetni-
kov iz 17 držav sveta, ki želijo 
s svojimi deli spodbuditi raz-
mišljanje o erotiki v sodob-

nem svetu. Tokrat se namreč 
tematika festivala osredotoča 
na raziskovanje erotičnega v 
likovni umetnosti, kar ne za-
objema le predstavitve člove-
škega telesa in intimnosti, 
pač pa tudi svobodo izraža-
nja čustev, iskanje osebnega 
izraza in preiskovanje druž-
benih norm. »Erotika ni 
zgolj prikaz telesnosti, tem-
več globlja refleksija naše 
družbe, odnosov in notranjih 
svetov. Prav tako ni omejena 
zgolj na tradicionalne tehni-
ke, kot sta kiparstvo in slikar-
stvo,« o letošnji rdeči niti 
pove umetniška vodja festi-
vala Martina Marenčič.
Marenčičeva meni, da tokrat 
festival ustvarja nepozabno 
izkušnjo tako za ustvarjalce 
kot za obiskovalce. Razteza 
se od Pungerta do Mestne 

knjižnice Kranj in poleg raz-
stavnih prizorišč vključuje 
tudi prizorišča spremljeval-
nih dogodkov. Vseh lokacij, 
ki vabijo k obisku, je sedem-
najst. »Kranj smo resnično 
želeli pobarvati v barve leto-
šnje teme našega festivala. 
Povezali smo se s trgovina-
mi, gostinskimi in ostalimi 
lokali v mestu in tako zdru-
žili moči starega mestnega 
jedra. Na festivalskem pro-
gramu je jedača in pijača na 
temo erotike, potekale bodo 
delavnice, vodstva s perfor-
mansi, odpira se celo mala 
erotična knjižnica, spremlje-
valni program je poln prese-
nečenj,« pravi Marenčičeva. 
Odprtje festivala bo v četr-
tek, 2. oktobra, ob 17. uri v 
galeriji Mestne hiše (Glavni 
trg 4 v Kranju).

Manca Strugar

Mednarodni festival sodobne fotografije, 5. Kranj Foto Fest 2025, zapira vrata 
27. septembra. / Foto: Fotoarhiv ZTKK

Besnica – V Besnici pri Kra-
nju bo dve zaporedni oktobr-
ski nedelji, 12. in 19. oktobra, 
dišalo po kostanju. Tudi to-
krat bo Kostanov piknik pod 
vznožjem Rovnika, na njem 
pa bodo poleg jesenskega ko-
stanja še številne stojnice z 
domačimi izdelki, pridelki in 
ostalimi dobrotami.
»Svoje želodce boste napolni-
li z okusnim domačim gola-
žem in bogračem iz kotla, go-
bovo juho, zeljem z žganci in 
pečenicami ter postrvmi s 
krompirjem ali 'kajlami' (op. 
zajetnimi kosi kruha) z zase-
ko in gobovo pašteto. Za sla-
dico si boste lahko privoščili 
slaščice, med njimi tudi ko-
stanjeve, palačinke, pečen ko-
stanj in sladoled z jesenskimi 
okusi. Najpogumnejši odrasli 
ste vabljeni na okrepčilo v Di-
mežovo vukno,«​ je o Kostano-
vem pikniku povedala Urška 
Tepuš, ki skrbi za organizaci-

jo stojnic in promocijo do-
godka.
Organizatorji dogodka so 
PGD Besnica, RD Rokovnači, 
ter ZTKK. »Naša skupnost je 
močno vpeta v dogajanje na 
Kostanovem pikniku. Pripra-
vili ga bomo že osemindvaj-
setič. Za organizacijo takega 
dogodka svoj prosti čas temu 
namenja več kot sto prosto-
voljcev iz Besnice. Največ 
časa in dela vložimo v posta-

vljanje lesene vasice sredi 
gozda ter celotni prireditveni 
prostor, ki ga vsako leto po-
stavimo na novo. Velikokrat 
nam načrte prekriža deževno 
vreme, zato je postavljanje to-
liko težje. Na dogodku se lah-
ko pohvalimo, da je vsako leto 
več lokalnih razstavljavcev iz 
Besnice, ki s svojimi izdelki 
popestrijo ponudbo. Popestri-
tev prispevajo tudi lokalna 
podjetja. Gostilna Pr' Jazbcu 

že vrsto leto na pikniku ponu-
ja pečene postrvi, ki so znane 
daleč naokoli. Alpake in lame 
s posestva BošPacos so zani-
mivost v Besnici, zato smo 
veseli, da so tudi oni del tega 
dogodka. Letošnja novost bo 
zipline (spust po jeklenici) 
besniškega podjetja Vevrca,« 
pove Urška Tepuš.
Za vse, ki vam je kostanj na 
velikem pikniku že zadišal, pa 
še ta koristni podatek. Dogo-
dek se bo odvijal med 11. in 
18. uro. Tudi letos bodo orga-
nizirali avtobusni prevoz iz 
Supernove Kranj – Savski 
otok. Prvi avtobus bo s Sa-
vskega otoka proti Besnici od-
peljal ob 11. uri, nato bo vozil 
vsako polno uro, nazaj v Kranj 
pa se bo vračal pol ure kasne-
je. Zadnji avtobus bo proti Be-
snici odpeljal ob 16. uri, med-
tem ko bo zadnji avtobus 
proti Kranju krenil ob 18. uri.
Vabljeni v Besnico na prije-
tno druženje in jesenske do-
brote.

Urša Erjavc

Kranj – Turistična zveza Slo-
venije že 34 let zapored pri-
reja tekmovanje Moja dežela 
– lepa in gostoljubna. Za na-
slov naj turistični kraj se le-
tos poteguje tudi Kranj.
Namen tekmovanja je oza-
veščanje, da je urejeno in 
gostoljubno okolje pogoj za 
uspešen razvoj turizma in 
bistveno tako za kakovost ži-
vljenja prebivalcev kot za 
ustvarjanje nepozabnih do-
živetij za obiskovalce. Zato 
projekt Moja dežela – lepa in 
gostoljubna spodbuja ureje-
nost, prijaznost in visoko ka-
kovost turistične ponudbe 
po vsej Sloveniji. Natečaj le-
tos poteka pod častnim po-
kroviteljstvom predsednice 
RS Nataše Pirc Musar.
Kranj se poteguje za naziv 
naj turistični kraj, zato nas 
je avgusta obiskala tričlan-

ska ocenjevalna komisija. Ta 
je bila prijetno presenečena 
nad nekaterimi turističnimi 
atrakcijami in novostmi v 
mestni ponudbi ter nad pri-
zadevanji za urejeno mesto. 
Po oceni strokovne komisije 
bodo na Dnevih slovenskega 
turizma na Brdu pri Kranju 
10. novembra 2025 z zlatim, 
srebrnim in bronastim zna-
kom gostoljubnosti nagraje-
na tri najboljša mesta. V ož-
jem izboru se Kranj tokrat 
meri še z Bledom, Breži-
cam, Izolo in Novo Gorico.
Uspeh Kranja je odvisen 
tudi od izida spletnega gla-
sovanja, ki poteka od 15. sep-
tembra do 15. oktobra 2025. 
Zato vas vabimo h glasova-
nju, svoj glas lahko oddate 
tu: https://turisticna-zveza.
si/spletno-glasovanje/moja-
-dezela-2025/150. Iskrena 
hvala za vsak glas, ki ga bo-
ste namenili Kranju!

Manca Strugar

Bi lahko Kranj postal naj turistični kraj? Vabljeni 
h glasovanju!

Glasujte za Kranj

Oktobra prihaja 14. Mednarodni festival likovnih umetnosti 
Kranj – ZDSLU. Na sliki: Jasna Kozar: Začetek - konec, akril 
na platnu.

Kostanov piknik v Besnici / Foto: Primož Pičulin

Kostanov piknik v Besnici
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Dogodki od 1. do 31. oktobra

Sreda, 1. oktober, 10.00, Medgeneracijski center Kranj
Dihanje, sproščanje in meditacija

Sreda, 1. oktober, 12.00, Medgeneracijski center Kranj
Ocena tveganja padca in testiranje ravnotežja s CKZ Kranj

Sreda, 1. oktober, 12.00, Spice dance studio
Plesni studio Spice – Začini svoj svet s plesom

Sreda, 1. oktober, 14.00, Medgeneracijski center Kranj
Skupno kosilo – kulinarična delavnica

Sreda, 1. oktober, 17.00, Medgeneracijski center Kranj
Kulture sveta – potopisno predavanje

Četrtek, 2. oktober, 10.00, Medgeneracijski center Kranj
Bralne urice ob kavi

Četrtek, 2. oktober, 15.00, Medgeneracijski center Kranj
Delavnica programiranja videoiger

Četrtek, 2. oktober, 16.00, Družinski center Kranj
Občasno brezplačno varstvo otrok

Četrtek, 2. oktober, 18.00, Mestna knjižnica Kranj
Kje so moji ključi – o življenju z demenco, predavanje

Sobota, 4. oktober, 11.00, Kranjska hiša
Brezplačen voden ogled: Klasičen voden ogled Kranja

Ponedeljek, 6. oktober, 16.30, Medgeneracijski center Kranj
Vesele urice francoščine

Ponedeljek, 6. oktober, 17.00, Medgeneracijski center Kranj
Tečaj kuhanja za otroke 10+

Ponedeljek, 6. oktober, 18.00, Medgeneracijski center Kranj
Družinsko kvačkanje

Ponedeljek, 6. oktober, 18.00, Medgeneracijski center Kranj
Varni na spletu

Torek, 7. oktober, 9.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabne igre za fit možgane

Torek, 7. oktober, 16.00, Visoka šola za gradbeno inženirstvo 
Kranj
Predavanje: Zgodbe pod tržiškimi portali

Torek, 7. oktober, 16.00, Družinski center Kranj
Občasno brezplačno varstvo otrok

Torek, 7. oktober, 17.00, Ljudska univerza Kranj
Tečaj kaligrafije

Torek, 7. oktober, 17.30, Gostilna Na Razpokah v Nemiljah
Pohod na Jamnik ob polni luni

Sreda, 8. oktober, 16.00, Medgeneracijski center Kranj
Iz starih kavbojk v košarico – delavnica šivanja

Sreda, 8. oktober, 19.00, Bazen Bar & BBQ
Kulinarični kviz

Četrtek, 9. oktober, 10.00, Medgeneracijski center Kranj
Bralne urice ob kavi

Četrtek, 9. oktober, 16.00, Družinski center Kranj
Občasno brezplačno varstvo otrok

Četrtek, 9. oktober, 16.45, Posestvo Brdo
Stonogin dan

Ponedeljek, 13. oktober, 17.00, Območna obrtno-podjetniška 
zbornica Kranj
Pletarski krožek

Ponedeljek, 13. oktober, 18.00, Medgeneracijski center Kranj
Astrološko predavanje: Merkur in komunikacija

Ponedeljek, 13. oktober, 18.00, Medgeneracijski center Kranj
Družinsko kvačkanje

Torek, 14. oktober, 9.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabne igre za fit možgane

Torek, 14. oktober, 16.00, Družinski center Kranj
Občasno brezplačno varstvo otrok

Torek, 14. oktober, 17.00, Območna obrtno-podjetniška 
zbornica Kranj
Pletarski krožek za ranljive skupine

Sreda, 15. oktober, 10.00, Medgeneracijski center Kranj
Dihanje, sproščanje in meditacija

Sreda, 15. oktober, 16.30, B&B izobraževalni center
Finančno izobraževanje: Obvladujem svoje finance

Sreda, 15. oktober, 17.00, Gasilsko reševalna služba Kranj
Voden izlet k poklicnim gasilcem

Četrtek, 16. oktober, 10.00, Medgeneracijski center Kranj
Bralne urice ob kavi

Petek, 17. oktober, 17.00 in 18.00, Rovi pod starim Kranjem
Noč čarovnic za otroke

Petek, 17. oktober, 20.00, Šmartinski dom v Stražišču
Ljudska glasba na obrobju

Sobota, 18. oktober, 10.00, Prešernov gaj
Jenkovi dnevi: Poklon pesniku Simonu Jenku

Sobota, 18. oktober, 11.00, Mestna knjižnica Kranj
Jenkovi dnevi: Okrogla miza

Sobota, 18. oktober, 16.00, 17.00 in 18.00, Rovi pod starim 
Kranjem
Noč čarovnic za otroke

Ponedeljek, 20. oktober, 16.30, Medgeneracijski center Kranj
Vesele urice francoščine

Ponedeljek, 20. oktober, 18.00, Medgeneracijski center Kranj
Družinsko kvačkanje

Torek, 21. oktober, 9.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabne igre za fit možgane

Torek, 21. oktober, 16.00, Družinski center Kranj
Občasno brezplačno varstvo otrok

Torek, 21. oktober, 17.00, Mestna knjižnica Kranj
Jenkovi dnevi: Rok Trkaj – Repki 2

Sreda, 22. oktober, 19.00, Bazen Bar & BBQ
Pub kviz

Četrtek, 23. oktober, 10.00, Medgeneracijski center Kranj
Bralne urice ob kavi

Četrtek, 23. oktober, 16.00, Družinski center Kranj
Občasno brezplačno varstvo otrok

Četrtek, 23. oktober, 16.45, Posestvo Brdo
Stonogin dan

Četrtek, 23. oktober, 19.00, Mestna knjižnica Kranj
Jenkovi dnevi: Tomaž Hostnik in Matija Krečič

Petek, 24. oktober, 16.00, 17.00 in 18.00, Rovi pod starim 
Kranjem
Noč čarovnic za otroke

Sobota, 25. oktober, 9.00, Praše
Jenkovi dnevi: Pohod po poti Jeprškega učitelja

Sobota, 25. oktober, ob 19.00, stolp Škrlovec
Jenkovi dnevi: Državna podelitev nagrad odraslim 
literatom »V zavetju besede 2025«

Sobota, 25. oktober, 15.00, 16.00, 17.00 in 18.00, Rovi pod 
starim Kranjem
Noč čarovnic za otroke

Nedelja, 26. oktober, 15.00, 16.00, 17.00 in 18.00, Rovi pod 
starim Kranjem
Noč čarovnic za otroke

Ponedeljek, 27. oktober, 18.00, Medgeneracijski center Kranj
Družinsko kvačkanje

Ponedeljek, 27. oktober, 19.00, Mestna knjižnica Kranj
Jenkovi dnevi: Slavnostna podelitev Jenkove nagrade

Torek, 28. oktober, 9.00, Medgeneracijski center Kranj
Družabne igre za fit možgane

Četrtek, 30. oktober, 10.00, Medgeneracijski center Kranj
Bralne urice ob kavi

Četrtek, 30. oktober, od 16.00 do 23.30, Rovi pod starim 
Kranjem
Noč čarovnic za odrasle: Podzemlje umorov

Petek, 31. oktober, od 16.00 do 23.30, Rovi pod starim Kranjem
Noč čarovnic za odrasle: Podzemlje umorov

Vsako soboto ob 10.00
Cifra al' mož

Vsako soboto od 7.00 dalje v neposredni bližini cerkve sv. 
Kancijana in vsako soboto od 8.00 dalje na Glavnem trgu
Mestna tržnica in tržnica pri vodnjaku

Vsak torek ob 11.30 in petek ob 16.00
Redno vodenje po kanjonu reke Kokre

Vsak torek in petek ob 17.00, vsako soboto in nedeljo ob 10.00
Redno vodenje po Rovih pod starim Kranjem

Vsak ponedeljek in četrtek ob 17.00, vsako sredo ob 11.00, 
vsako soboto in nedeljo ob 13.00
Rovi pod starim Kranjem: Digitalni potep, Mesto skriva, 
podzemlje odkriva

Vsak ponedeljek, sredo, soboto, nedeljo ob 11.30 in vsak 
torek, četrtek, petek ob 18.00
Klasičen voden ogled Kranja

Vsak dan med 9.00 in 17.30
Samostojni ogled: Rovi pod Kranjem / Zvonik cerkve sv. 
Kancijana

Vsak dan ob 11.00 in 18.00
Info center SOS Proteus

Vsak dan med 9.00 in 17.30
Kabinet izumitelja Puharja – samostojni ogled

Razstave

Galerija ZKD Kranj (pri vodnjaku), od 20. 10.
Obrazi Jenkove nagrade

Galerija ZKD Kranj (pri vodnjaku), od 30. 10.
Zemlja v naših rokah: Včeraj, danes, jutri

Galerija ZKD Kranj (pri vodnjaku), do 11. 10. (delavniki: 
15.00–18.00, sobote: 9.00–12.00)
Starejši znamo, zmoremo, želimo

Organizatorji si pridržujejo pravico do spremembe programa.

Jamnik – Pohod na Jamnik je postal že tradicionalni vzpon, 
ki ga Zavod za turizem in kulturo Kranj v sodelovanju s KS 
Podblica in Planinskim društvom Kranj organizira že nekaj 
let. Letošnji pohod bo potekal v torek, 7. oktobra, z zborom 
pred gostilno Na Razpokah v Nemiljah ob 17.30. Za parkira-
nje bo poskrbljeno, vendar vas pozivamo, da si prevoz z 
nekom delite in tako zmanjšate ogljični odtis. Pot iz Nemilj 
do slovite gotske cerkvice nas bo vodila po prijetno razgiba-
nem gozdnem terenu, ki ni preveč zahteven. Razgled z vrha 
je res nekaj posebnega, saj bo polna luna obsijala Škofjelo-
ško hribovje, Karavanke in Kamniško-Savinjske Alpe. Poskr-
bite za primerna planinska oblačila in obutev ter opremo za 
nočni pohod (naglavno svetilko, pohodne palice, rezervna 
oblačila). Pot je primerna za vse starostne skupine, kljub 
temu pa je potrebna ustrezna telesna pripravljenost. Predvi-
den čas vzpona je ena ura. Startnina znaša 6 evrov in vklju-
čuje vodenje, topli napitek in prigrizek ter fotografijo na 
vrhu. Poravnate jo lahko prek spletne strani Visit Kranj, 
osebno na Zavodu za turizem in kulturo Kranj ali pol ure 
pred začetkom pohoda pred gostilno Na Razpokah v Nemi-
ljah. Zaradi lažje organizacije so zaželene predprijave. Vsak 
udeleženec se pohoda udeleži na lastno odgovornost.

Pohod na Jamnik ob polni luni

Nočni pohod na Jamnik / Foto: Primož Pičulin
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Likovni pogledi na erotiko
Oktobra bo Kranj v znamenju Erotike. Prihodnji četrtek bodo odprli 14. Mednarodni festival likovnih umetnosti Kranj ZDSLU z naslovom Erotika, 
umetnost hrepenenja. Umetniška dela likovnih ustvarjalcev iz sedemnajstih držav bodo na ogled na trinajstih razstaviščih v kranjskem mestnem jedru, 
festival pa bo letos spremljal tudi bogat spremljevalni program.

Kranj – Mednarodni festival 
likovnih umetnosti Kranj – 
ZDSLU ima v našem mestu 
že štirinajstletno tradicijo. 
Vsako leto v oktobru Kranj 
postane najbolj likovno me-
sto v državi, saj so tako rekoč 
vsa razpoložljiva razstavišča 
v znamenju razstavljenih li-
kovnih del tako domačih kot 
tujih likovnih ustvarjalcev. 
Letošnja osrednja tema sledi 
naslovu Erotika, umetnost 
hrepenenja.
»Cilj letošnjega festivala je 
raziskovanje erotičnega v li-
kovni umetnosti, svoboda iz-
ražanja čustev, predstavitve 
človeškega telesa in inti-
mnosti skozi različne tehni-

ke in medije, ustvarjajoč ne-
pozabno izkušnjo za 
ustvarjalce in obiskovalce 
hkrati,« je pred uradnim od-
prtjem prihodnji četrtek po-
vedala umetniška vodja fe-

stivala, kiparka Martina 
Marenčič ter pri tem pouda-
rila: »Na prihajajočem festi-
valu bo erotika postavljena v 
ospredje kot osrednja tema, 
ki omogoča široko razisko-
vanje osebnega izraza, svo-
bode in družbenih norm. 
Erotika ni zgolj prikaz tele-
snosti, temveč globlja refle-
ksija naše družbe, odnosov 
in notranjih svetov in v ume-
tnosti ni omejena zgolj na 
tradicionalne tehnike, kot 
sta kiparstvo in slikarstvo.«

Edinstvene interpretacije 
erotike
Festival bo, tako kot vsako 
leto, tudi tokrat gostil izje-
mne umetnike iz celega sve-
ta, ki bodo predstavili svoje 

edinstvene interpretacije 
erotike skozi različne tehni-
ke in medije. S svojimi deli 
bodo spodbudili razmišlja-
nje o erotiki v sodobnem 
svetu. Predstavljajo se 

ustvarjalke in ustvarjalci iz 
17 držav, njihova dela pa 
bodo na ogled na 13 razstavi-
ščih oziroma prizoriščih.
Že prvi dan, na odprtju, bodo 
podelili priznanje za življenj-
sko delo mag. Jasni Kozar, ki 
živi in ustvarja v Mariboru. 
Nagrajenca vsako leto izbere-
jo stanovski kolegi iz likovnih 
društev, združenih v Zvezo 
društev slovenskih likovnih 
umetnikov. Po podelitvi na-
grad in priznanj avtorjem 
najboljših med razstavljeni-
mi deli bo sledil sprehod po 
prizoriščih festivala.
»Letošnje prvo vodstvo bo 
popestreno s performansi 
na določenih razstaviščih, 
okoli 19. ure pa bo pod arka-
dami Prešernovega gledali-
šča sledil koncert alternativ-
ne avstrijske skupine Ben 
Wood's Inferno, ki bo poskr-
bela za več kot vznemirljivo 
vzdušje,« nadaljuje umetni-
ška vodja festivala, na kate-
rem bodo poleg razstav pri-
pravil i  tudi raznolik 
program spremljevalnih do-
godkov, ki vključujejo delav-
nice, vodstva, celo malo ero-
tično knjižnico. Ob tem 
poudarja: »Letošnja noviteta 
je tudi, da povezujemo moči 
starega mestnega jedra. Po-
vezali smo se tudi s prodajal-
nami in gostinskimi lokali v 
Kranju in bomo imeli v po-
nudbi tudi jedačo in pijačo 
na temo festivala. Potrudili 

se bomo približati globino 
in raznolikost erotike v so-
dobni likovni umetnosti pre-
ko vseh čutov.

Bogat spremljevalni 
program
Vodstvo Erotikon po petih 
conah ob četrtkovem odpr-
tju festivala pripravljata Ma-
teja Zore iz Zavoda Fra-
gmenti in Ajdin Huzejrović 
iz Gledališkega studia Dra-
matikon, ponovitev pa bosta 
v oktobru pripravila še dva-
krat. V Fragmentih in knji-
garni Layerjeve hiše si bo 
moč izposoditi erotično gra-
divo, v trgovini Kranjski par-
nik na Glavnem trgu bodo v 
okviru Male erotične radove-
dnosti na voljo čutni izdelki 
domačih ustvarjalcev, ki 
združujejo obrt, estetiko in 
erotični duh festivala.
Okusi hrepenenja bodo sle-
dili v Kavarni in Cukrariji, 
kjer se bo mogoče pocrkljati 
s koktajli in hrano, posveče-
no izbranim umetniškim 
delom. Kaj se skriva pod gla-
zuro? si boste zastavili vpra-
šanje v Gostilni Ivan, kjer 
vas bo v festivalskem mese-
cu oktobru kuharski mojster 
Anže razvajal z erotično nav-
dihnjenimi sladicami. Ujeti 
trenutki čutnosti pa svoje so-
delovanje na festivalu nasla-
vlja fotografinja Tania Men-
dillo. V njenem foto ateljeju 
se bo moč prepustiti ume-

tnosti, čutnosti pred objekti-
vom. Seveda pa bodo ves ok-
tober potekala vodstva po 
razstaviščih.
Osnovno vodilo organizator-
jev 14. Mednarodnega festi-

vala likovnih umetnosti je 
torej: »Dobimo se 2. oktobra 
ob 17. uri v Galeriji mestne 
hiše na odprtju festivala. Sle-
di mu likovno in erotično 
bogat oktober.«

Igor Kavčič

Celostna podoba letošnjega festivala / Foto: LD Kranj

Vpisi potekajo
8. 9. – 3. 10. 2025

VPIŠI SE
od 8. 9. 2025
do 3. 10. 2025

PRIDOBI POKLIC
• SOCIALNI OSKRBOVALEC  
• RAČUNOVODJA
• KNJIGOVODJA
• AROMATERAPEVT  

•NLP
•Javno nastopanje  

• Zelišča
•Pospravljanje ...

•Jezikovni tečaji
• Zeleni in  

     ustvarjalni tečaji 
•  Digitalna pismenost  
     (Canva, orodja, AI)
  In še več.
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Festival bo, tako kot vsako leto, tudi tokrat gostil 
izjemne umetnike iz celega sveta, ki bodo 
predstavili svoje edinstvene interpretacije erotike 
skozi različne tehnike in medije. S svojimi deli 
bodo spodbudili razmišljanje o erotiki v 
sodobnem svetu. Predstavljajo se ustvarjalke in 
ustvarjalci iz 17 držav, njihova dela pa bodo na 
ogled na 13 razstaviščih oziroma prizoriščih.
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Pestro dogajanje je potekalo 
že v soboto, 6. septembra, 
saj so se najprej pomerili 
najmlajši na poganjalčkih. 
Na družinskem kolesarje-
nju je kolesarilo blizu 600 
kolesarjev – staršev in otrok. 
Organizatorji so prvič prip-
ravili tudi poslovno etapo, ki 
je potekala v dveh oblikah. V 
tekmovalnem delu so se po-
merile ekipe dvojic, v netek-
movalnem delu so kolesarji 

gonili v skupinski vožnji.
Zvečer so se v izzivu 
»K0.0lesari na polno« po-
merili kolesarji v vožnji na 
Jelenov klanec, najboljših 
pet se je v finalu pomerilo 
skupaj z Matejem Mohori-
čem

Nedeljsko tekmovanje
Rekreativni kolesarji so se v 
nedeljo ob 9. uri istočasno 
pomerili na krajši, 80-kilo-
metrski, in daljši, 130-kilo-
metrski preizkušnji. Tokrat-
na daljša trasa je bila 
nekoliko spremenjena, saj 
so kolesarji za Podblico za-
vili proti Dražgošam, se 
spustili v Selško dolino in 
potem zavili mimo Bukov-
ščice ter skozi Knape na 
zadnji strm klanec na Str-
mici.

Navijaško vzdušje v 
Podblici
Tudi tokrat so posebno 
vzdušje pripravili gledalci, 
saj jih je veliko stalo ob pro-
gi in spodbujalo tekmovalce. 
Najbolj so se potrudili prebi-
valci Podblice in zopet prip-
ravili veličasten sprejem, 
povsem primerljiv z dogaja-
njem na velikem francoskem 
kolesarskem spektaklu. Na 
klancu pred vasjo se je zbrala 
velika množica domačinov in 
gostov, ki so vsi – oblečeni v 
enake majice – s tolkali, tro-
bili in tovornjaki navdušeno 
pozdravili vsakega tekmoval-
ca. Nista manjkala tudi »vise-
či kolesar« in znameniti hu-
dič z imenom Dido, ki je 
reden gost večjih kolesarskih 
tekmovanj v Evropi. Na »bes-
niškem ovinku« nad Podbli-
co so se že v soboto ustavili 
navijači z avtodomi in dva 
dni čakali na kolesarje. 

Zmagovalci
Najprestižnejše zmage so 
tokrat ostale v Sloveniji, saj 
sta absolutno najhitrejša ko-
lesarja in kolesarki ter dobi-
tnika rumene majice na 
130-kilometrski razdalji pos-
tala domačinka Laura 
Šimenc Kramar s časom 
3;23:37,5 in Matic Grošelj s 
časom 3;13:59,3, na 80-kilo-
metrski razdalji pa Lena Re-
pinc s časom 1;56:44,7 in Pa-
trik Mikac s časom 1;49:23,9.
Dogodek je imel žal tudi tra-
gično plat, saj se je pri spu-
stu s Šenturške gore smrtno 
ponesrečil eden od udele-
žencev. Organizatorji in 
MOK nesrečo močno obža-
lujejo in svojcem izrekajo so-
žalje.

Prvi konec tedna v septembru so se v Kranju zbrali številni rekreativni kolesarji, da bi doživeli 
izkušnjo Dirke po Franciji.

Četrti L'Etape Slovenia

Grega Flajnik

Skupina kolesarjev v Podblici

ABC Dealership
Dealer Road
Dealer City

ABC 1DE
Tel: xxx xxxx xxxx
www.suzukidealer.com

*Jesenska ugodnost za modela Vitara in S-Cross vključuje 1.000 evrov popusta na priporočeno maloprodajno ceno po ceniku pri modelu S-Cross in komplet zimskih pnevmatik na aluminijastih platiščih ter 380 evrov 
popusta na priporočeno maloprodajno ceno po ceniku pri modelu Vitara in komplet zimskih pnevmatik na aluminijastih platiščih. Akcija velja do 31.12.2025.

Kombinirana poraba goriva in izpusti CO2 po WLTP meritvah: 5,3-6,4 l/100km in 119-144 g/km, emisijska stopnja: EURO6, specifična emisija dušikovih oksidov (NOx): 0,0042-0,0242 g/km, trdi delci: do 0,00018-0,00027/km, število delcev: do 0,88-1,63 E11/km. 
Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam 
prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov. Vse nadaljnje informacije o specifični porabi goriva in specifičnih emisijah CO2 iz novih osebnih vozil najdete v Priročniku o varčni porabi goriva in emisijah CO2, ki ga lahko brezplačno pridobite pri 
pooblaščenem SUZUKI partnerju in na spletni strani www.suzuki.si. Slike so simbolične. 
Jamstvo 3+7 let zajema tovarniško garancijo Suzuki (3 leta oz. 100.000 km, kar nastopi prej) in jamstveno obdobje Suzuki Hybrid PRO/PRO+ (do konca 10. leta oz. do 200.000 km, kar nastopi prej).

JESENSKE UGODNOSTI
DO

EUR
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Jesenice, Finžgarjeva 2, tel.: 04 58 33 330
Lesce, Hraška cesta 25, tel.: 04 53 53 450

Jesenice, Finžgarjeva 2, tel.: 04 58 33 330
Lesce, Hraška cesta 25, tel.: 04 53 53 450

Jesenice, Finžgarjeva 2, tel.: 04 58 33 330
Lesce, Hraška cesta 25, tel.: 04 53 53 450

Letos so zabeležili 
rekord udeležbe, saj je 
bilo na start obeh 
preizkušenj 
prijavljenih kar 1415 
kolesarjev iz 28 držav.

Ambasador tekmovanja Matej Mohorič se je pred startom 
fotografiral z vsakim obiskovalcem, ki si je to želel.

Na startu je bila tudi Mateja Habjanič, na sliki s 
partnerjem Juretom. / Vse fotografije Grega Flajnik

Slavje Mehičana
Vrhunec sezone za Kolesarski klub Kranj je bila 
tradicionalna Velika nagrada Kranja I feel 
Slovenia. Uspešno so izpeljali že 57. izvedbo te 
najstarejše enodnevne kolesarske dirke pri nas, 
ki je spisala nov delček zgodovine. Na njej je 
prvič zmagal Neevropejec.

Kranj – Poletja v Kranju ni 
brez Velike nagrade Kranja. 
V Kolesarskem klubu Kranj 
jim je v gorenjsko prestolni-
co znova uspelo privabiti 
številne domače in tuje kole-
sarske ekipe. Tomaž Košir, 

predsednik kluba, je pove-
dal, da je za kranjsko dirko 
veliko zanimanja in da vseh 
ekip niti niso mogli sprejeti.
Dvodnevni kolesarski pra-
znik je zadnji konec tedna v 
avgustu v Kranj privabil tudi 
veliko gledalcev. Tradicio-
nalno se jih je največ zbralo 
na Jelenovem klancu, ki je 
znova odločal o zmagovalcu 
nedeljske Velike nagrade 
Kranja I feel Slovenia. Sprva 
jo je zaznamovala visoka 
povprečna hitrost, ki je zna-
šala nekaj več kot 46 km/h, 

ter nekaj begov, ki pa so bili 
na koncu vsi neuspešni, 
zadnji je bil ujet tik pred ci-
ljem, na slovitem Jelenovem 
klancu. Po 13 krogih, skupaj 
slabih 160 kilometrih, je bil 
v sprintu najmočnejši Mehi-
čan Jose Juan Prieto de 
Luna (Petrolike). Je prvi 
zmagovalec VN Kranja, ki ni 
Evropejec. Zanj je bila to 
sploh prva mednarodna 
zmaga, zato je je bil še toli-
ko bolj vesel. Drugo mesto 
je osvojil Italijan Thomas 
Capra (Bahrain Victorious 
Development Team), tretje 
pa Kanadčan Riley Pickrell 

(Israel Premier Tech Aca-
demy). Iz domače ekipe Fac-
tor Racing je bil na 14. mes-
tu najv iš je  Brazi lec 
Henrique Avancini.
Kolesarski praznik v Kranju 
se je začel v soboto s kriterij-
skimi dirkami, ki jih je 
zaznamovalo tudi deževno 

vreme. DKV Mobility nočni 
kriterij po mestnih ulicah 
Kranja je dobil Tilen Finkš 
(Adria Mobil). V deseterici 
so bili tudi trije kolesarji do-
mače ekipe Factor Racing. 
Avancini je bil šesti, Marcel 
Gladek sedmi, Maj Flajs pa 
deveti. V mlajših kategori-
jah so se veselili treh tretjih 
mest, ki so jih osvojili Lara 
Hajnrihar med deklicami C, 
Anže Rant med dečki A in 
Matic Kalan v konkurenci 
kolesarjev do 17 let. Zaklju-
ček dneva je popestril še 

koncert Andreja Šifrerja.
»Za naš klub je bil to vrhu-
nec sezone. Z organizacijo 
in obiskom smo zadovoljni, 
moramo biti tudi z rezultati 
naših kolesarjev. Konkuren-
ca v kolesarstvu je v zadnjih 
letih res močna,« je ocenil 
Košir. Za prihodnje leto je 
napovedal pomembno spre-
membo, ki jo je potrdil tudi 
Jošt Zevnik, generalni direk-
tor kluba. Dirka z najdaljšo 
tradicijo bo še bolj atraktiv-
na, saj so na mednarodni 
kolesarski zvezi UCI za nas-
lednje leto prijavili dirko viš-
jega ranga – prve kategorije.

Maja Bertoncelj

Kolesarjem je na 57. Veliki nagradi Kranja I feel Slovenia 
sijalo sonce. V trinajstih krogih so prekolesarili nekaj manj 
kot 160 kilometrov. / Foto: Primož Pičulin

Nočni kriterij po mestnih ulicah Kranja je bil v znamenju 
deževnega vremena. / Foto: Primož Pičulin
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PRIDRUŽITE SE 
PROJEKTU

GIBAJ Z NAMI!

Slovenskim šolam in vrtcem podarjamo:

5.000 € 
DONACIJE
ZA ŠPORTNO OPREMO.

100 BREZPLAČNIH 
ŠPORTNIH DNI 
ZA OTROKE. 

PRIJAVITE RAZRED SVOJEGA 
OTROKA ZA BREZPLAČEN 
ŠPORTNI DAN!
SKENIRAJTE QR KODO 
IN SODELUJTE.
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Kranj – Začenja se nova ko-
šarkarska sezona tako za 
moške kot za ženske. V pr-
voligaški druščini Lige OTP 
banka so še naprej tudi ko-
šarkarji ECE Triglav Kranj. 
Tekmo 1. kola bodo odigrali 
v gosteh. V ponedeljek, 29. 
septembra, odhajajo v 
Domžale k ekipi Kansai He-
lios Domžale. Prvo tekmo 
pred domačimi navijači 
bodo odigrali v 2. kolu, ko v 
Športno dvorano Planina 6. 
oktobra prihaja ekipa Ilirije. 
Lanska sezona je bila za 
kranjske košarkarje pod 
vodstvom glavnega trenerja 
Danijela Radosavljevića 
uspešna, zgodovinska. Še 
posebej so se izkazali v po-
kalnem tekmovanju, v kate-
rem so se uvrstili na zaključ-
ni turnir med štiri najboljše. 
V polfinalu so izgubili s fa-
vorizirano Cedevito Olimpi-
jo, ki je nato osvojila pokal. 
Ekipa bo v letošnji sezoni 
nekoliko spremenjena. Ne-
kaj košarkarjev je odšlo v 
druge sredine, pridobili pa 
so tudi pomembne okrepi-
tve. Za trenerjem Radosa-
vljevićem je uspešno pole-
tje. Na svetovnem prven-
stvu je vodil reprezentanco 
Slovenije U19, ki je osvojila 
bronasto medaljo, in prejel 
priznanje za najboljšega tre-
nerja turnirja. Na začetek 
nove sezone državnega pr-
venstva se pripravljajo tudi 
košarkarice. V prvi slovenski 
košarkarski ligi za ženske 
bodo triglavanke v 1. kolu 
igrale doma. Že takoj se 
obeta derbi, saj v Kranj pri-
hajajo igralke Cinkarne Ce-
lje. Tekma v Športni dvorani 
Planina bo 4. oktobra.

Začetek nove 
košarkarske sezone

Kranj – Športni dogodek, de-
veti po vrsti, je drugo leto za-
pored potekal na Stadionu 
Stanka Mlakarja. Tam je 570 
tekačev in tekačic, razvršče-
nih v več starostnih kategorij, 
tek začelo z uvodnim kro-
gom okoli atletske steze, pot 
pa so nadaljevali skozi bli-
žnje ulice proti Rupi in na-
zaj. Po 2,5 km dolgem krogu 
jih je cilj pričakal v parku pri 
Letnem kopališču Kranj, tisti, 
ki so tekmovali na 5 km, pa 
so morali odteči še en krog.
Skupna zmagovalka Teka za 
Kranj je bila Besničanka Ta-
nja Kompan. Nekdanja sve-
tovna prvakinja v triatlonu je 
po doseženi najvišji stopnič-
ki dejala: »Bilo je dobro 
vzdušje. Tek za Kranj sem 
spremljala že lani, vendar se 
ga zaradi priprav nisem ude-

ležila, letos pa sem ga vzela 
kot del priprav na prihajajoče 
tekme.« Družbo sta ji na 
odru delali Saša Torkar in 
Pika Hribar Janša. V moški 
kategoriji je slavil Davorin 
Cimermančič, drugo mesto 
je osvojil Jaka Bostner, tretje 
pa Klemen Zajc. Na 2,5 km 
dolgi progi sta ciljno črto 
prva prečkala Maruša Ster-
mecki Pukl in David Pugelj. 
Pred začetkom teka je podž-
upanja Mestne občine Kranj 
Manja Zorko dejala: »Tek za 
Kranj – Memorial Vincenca 
Drakslerja je postal tradicio-
nalni dogodek, ki vsako leto 
poveže vse generacije teka-
čev in navijačev. Posebej 
sem ponosna, da s tem do-
godkom ohranjamo tudi 
spomin na Vincenca Dra-
kslerja, človeka, ki je v naše 
okolje vnesel veliko srčnosti 
in podpore.«

Organizatorji so na isti trasi 
drugo leto zapored gostili dr-
žavno prvenstvo v teku na 5 

km. Preizkušnje so se lotili 
tudi vrhunski atleti, med dru-
gim tudi olimpijka Maruša 
Mišmaš Zrimšek, ki je v žen-
ski kategoriji zasedla 2. mesto. 
Od nje je bila boljša le Liza 
Šajn. Tretje mesto je zasedla 
Lea Haler. V moški članski 
konkurenci je naslov državne-
ga prvaka ubranil Celjan Jan 
Kokalj. »Drugo leto zapored 
sem osvojil naslov. To sem 
vzel kot nekakšno trening tek-
mo pred naslednjim držav-
nim prvenstvom na cesti na 
10 km naslednji teden v Slo-
venskih Konjicah in Ljubljan-
skim maratonom,« je povedal.
Pestro športno dogajanje je 
ponudilo tudi Krančkov otro-

ški tek na 300 m, ki se ga je 
udeležilo 80 otrok. Športna 
zveza Kranj je dopoldne od-
prla 10. Festival športa s 
Športno tržnico, ki je bila na-
menjena spoznavanju dejav-
nosti športnih klubov in dru-
štev ter različnih športnih 
disciplin, popoldan pa je mi-
nil v znamenju Festivala mo-
bilnosti za vse, ki ga je v okvi-
ru Evropskega tedna 
mobilnosti pripravil Center 
trajnostne mobilnosti. Obi-
skovalci so se preizkusili v 
kolesarskih izzivih in rolka-
nju, se učili popravila koles 
ter si ogledali razstavljena 
kolesa, skiroje in preizkusili 
stara prevozna sredstva.

Tek za Kranj – Memorial Vincenca Drakslerja je v Športni park Kranj privabil 650 tekačev in 1500 obiskovalcev. Tekaški 
navdušenci so se pomerili v dolžinah dva in pol ali pet kilometrov. Potekalo je tudi državno prvenstvo v teku na pet kilometrov.

Memorialni Tek za Kranj

Maj Peterka

Tekači so se merili tudi za naslove državnih prvakov v teku na pet kilometrov. / Foto: Tit Košir

Za otroke so organizirali Krančkov tek. / Foto: Tit Košir
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Razstava ob jubileju
Društvo Joga v vsakdanjem življenju Kranj je ob 30-letnici delovanja pripravilo razstavo, ki si jo lahko 
ogledate v Mestni knjižnici Kranj. V 30 letih se je njihovih vadb udeležilo že več tisoč ljudi.

Kranj – Dvorana Mestne 
knjižnice Kranj ta čas gosti 
razstavo ob 30-letnici delo-
vanja Društva Joga v vsak-
danjem življenju Kranj. 
Razstava, ki bo na ogled do 
3. oktobra, predstavlja dose-
danje delovanje društva in 
tudi uspešno sodelovanje z 
lokalno skupnostjo. Predse-
dnica društva Marjana 
Mastnjak je ob odprtju raz-
stave poudarila, da jim je v 
30 letih v društvu uspelo 
narediti zelo veliko in da je 
dobro prepoznavno na Go-
renjskem, še posebej v Kra-
nju. Ugotavlja, da za razliko 
od nekoč danes večina Kra-
njčanov pozna jogo in jo 
marsikdo tudi vadi. V pri-

hodnje nameravajo v dru-
štvu nadaljevati ohranjanje 
izvorne joge in jo približati 
še več ljudem ter krepiti so-
delovanje  z  lokalno 
skupnostjo. »S tem bomo 
prispevali k miru, zdravju 
in harmoniji – v nas samih, 
naši okolici in svetu,« je de-
jala Mastnjakova.

Odprtja razstave so se poleg 
članov društva udeležili tudi 
predstavniki sistema Joga v 
vsakdanjem življenju in žu-
pan Matjaž Rakovec. Ta je 
poudaril, da si je kljub obve-
znostim treba vzeti čas zase 
in delati na sebi. »Veseli me, 
da dobro skrbite za svoje telo 
in duha. Želim vam, da bi 
vas dobra energija in pove-
zovalnost obkrožala še nap-
rej,« je dejal župan in čla-
nom društva čestital ob 
okroglem jubileju. Dodal je, 
da v Mestni občini Kranj 
(MOK) ni prav veliko dru-
štev, ki imajo tudi svoj park 
in drevo. Park miru je MOK 
na pobudo društva uredila 
pri Gimnaziji Franceta Pre-
šerna na Zlatem polju, kjer 
poleti tradicionalno organi-
zirajo brezplačno vadbo 

joge, Drevo miru pa so zasa-
dili v Parku La Ciotat.
Društvo Joga v vsakdanjem 
življenju Kranj je sicer nas-
talo leta 1994, z namenom, 
da v Kranju organizira vadbo 
joge, ki prinaša notranji mir 
in zdravje. Sedež društva 
imajo že od leta 2005 v Ada-
mičevi hiši na Maistrovem 
trgu. Odprtja njihovih pro-
storov pred 20 leti se je ude-
ležil tudi avtor sistema Joge 
v vsakdanjem življenju 
Višvagurudži. Prva predse-
dnica društva je bila Magda 
Vraničar – vse do leta 2007, 
ko jo je nasledil Miroslav Ci-
merman, od leta 2022 pa 
predsedniško funkcijo opra-
vlja Marjana Mastnjak.
Društvo je eno od desetih v 
Sloveniji, ki izvajajo vadbo 
po sistemu Joga v vsakda-

njem življenju, ta sistem pa 
je razširjen po vsem svetu. 
Ob ustanovitvi je imelo 11 
ustanovnih članov, danes jih 
ima okoli 60. Vadba ta čas 
poteka v Kranju, Radovljici, 
Tržiču in Zalogu pri 
Cerkljah, v preteklosti pa so 
jo organizirali tudi v drugih 
gorenjskih krajih. V 30 letih 
se je njihovih vadb udeležilo 
že več tisoč ljudi. Več let so 
izvajali brezplačno vadbo 
joge na stolih v Domu upo-
kojencev Kranj in jogo za ot-
roke na Osnovni šoli Matije 
Čopa, redno se pridružujejo 
zaznamovanju mednaro-
dnega dneva joge (21. junij). 
V društvu prirejajo tudi raz-
lične dogodke in seminarje, 
vključno z mednarodnimi, 
ter podpirajo ohranjanje na-
rave in sajenje dreves.

Ana Šubic

Z odprtja razstave o 30-letnem delovanju društva Joga v vsakdanjem življenju Kranj, ki je 
na ogled do 3. oktobra / Foto: Primož Pičulin

Kranj – Mestno kartico CeKR je možno po novem s plačil-
nim nalogom UPN polniti tudi v vseh poslovalnicah Pošte 
Slovenije. V poslovalnicah v Kranju (4103, 4104, 4105), Šen-
čurju (4208), Naklem (4202), Preddvoru (4205), Cerkljah 
(4207) in na Zgornjem Jezerskem (4206) se imetnikom kar-
tic pri tem ne zaračunava provizija. Kartico CeKR je možno 
z UPN nalogom napolniti tudi v kateri koli slovenski banki 
ali hranilnici, v poslovalnicah NLB pa tudi z gotovino. Digi-
talni načini polnjenja kartice so mogoči prek spletnega por-
tala za upravljanje kartic CeKR, in sicer s storitvama Flik in 
NLB Klik (za komitente NLB). Upravljanje in polnjenje kar-
tice CeKR je na voljo tudi v aplikaciji Pametni Kranj: Nalaga-
nje sredstev.

Polnjenje CeKRa tudi na poštah

Kranj – Kljub podražitvam 
medkrajevnih prevozov je 
Mestna občina Kranj (MOK) 
ohranila enotno ceno dnev-
ne vozovnice za javni potni-
ški promet znotraj občine. 
Za nekatere relacije (npr. 
Planica, Podblica) se je cena 
vozovnice celo znižala. 
Dnevna vozovnica tako še 
naprej stane 1 evro, mesečna 
10 in letna 100 evrov. Potni-
kom v mestnem prometu, ki 
uporabljajo CeKR kartico, se 
cena voženj zaračunava po 
sistemu poštene cene. Ko 
potnik v enem mesecu kupi 
deset dnevnih vozovnic, so 
vse nadaljnje v tem mesecu 
brezplačne. Ko potnik na tak 
način pride do desetih me-
sečnih vozovnic, pa se šteje, 
da je kupil letno vozovnico. 
Na avtobusih mestnega pro-
meta je plačevanje možno le 
z bančnimi karticami in 
CeKR kartico, plačevanje z 
gotovino pa ni več mogoče.
V sodelovanju z Družbo za 
upravljanje javnega potniške-

ga prometa se ohranja tudi 
subvencioniran prevoz za di-
jake in študente. Vsi, ki se šo-
lajo v MOK, pridobijo meseč-
no vozovnico IJPP za mestni 
promet za pet evrov oziroma 
letno za 50 evrov. Vozovnica 
za medkrajevni in mestni 

promet stane deset evrov me-
sečno oziroma 100 evrov le-
tno. Za tiste, ki se šolajo iz-
ven Kranja, pa stane letna 
vozovnica IJPP, ki velja za 
vse prevoze po Sloveniji in za 
kranjski mestni promet, 200 
evrov. Mesečna vozovnica v 
tem primeru stane 25 evrov.

Vozovnice se niso 
podražile
Ana Šubic

Kombinirana poraba goriva: 6,3 l/100km (NEDC). Emisija CO2: 149 g/km. Emisijska stopnja: EURO 6b. Vrednosti meritev porabe in emisij ustrezajo standardu meritev WLTP. Priporočene maloprodajne cene so v EUR in vsebujejo DMV, 22% DDV in ekološko takso. Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki 
povzroča globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka, zlasti k čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter NOX. Cena 28.990 € velja za Geely Cityray 1.5 GK. V ceno je vključen akcijski popust uvoznika 
v višini 2.000 €. Opozorilo: Določeni podatki so lahko z napako, nepopolni ali so se med procesom objave spremenili. Proizvajalec si pridružuje pravico do sprememb cen, barv, materialov, specifikacij in modelov brez predhodne najave. Slike so simbolične. Za tipkarske napake ne odgovarjamo. Več informacij pri pooblaščenem 
Geely prodajnem zastopniku. VCAG d.o.o. Leskoškova cesta 2, 1000 Ljubljana.

Novi Geely Cityray 

• 7-stopenjski avtomatski menjalnik (DCT)
• Izjemna moč: 128 kW (174 KM)
• Pospešek 0–100 km/h: 7,9 s
• 33,5 cm (13,2’’) HD zaslon na dotik

• 360° kamera
• Ogrevanje sedežev
• Panoramsko strešno okno.
• Sistem naprednih pomoči  (ACC, AEB, LDW, BSD, ...)

Standardna oprema: 28.990 €
že od

NA VOLJO TAKOJ

Avto Močnik d. o. o., Kranj, Britof 162                                                                      www.avtomocnik.si

Kranj – V Bolnišnici za gine-
kologijo in porodništvo 
(BGP) Kranj ob letošnjem 
jubileju – 70-letnici delova-
nja – pripravljajo spominsko 
razstavo o zgodovini v bolni-
šnici. Ker v arhivu nimajo 
dovolj fotografskega gradiva, 
prosijo za pomoč pri zbira-
nju fotografij. Iščejo fotogra-
fije iz začetnega obdobja de-
lovanja bolnišnice na Labo-
rah na Gašteju (1955–1965), 
z obstoječe lokacije na Kidri-
čevi cesti (od leta 1965 do 
danes) ter zunanjosti in not-
ranjosti bolnišnice, osebja, 
prostorov, dogodkov, opre-
me, dokumentacije (npr. 
stare oznake, panoji) in po-
dobno. Dobrodošle so tako 
barvne kot črno-bele fotogra-
fije, digitalne ali na papirju.
Fotografije (v formatih jpg, 
png, tif s čim večjo ločlji-
vostjo) lahko pošljete na: 

eva.strgar@bgp-kranj.si, po 
pošti na BGP Kranj, Kidriče-
va cesta 38a, 4000 Kranj, ali 
jih oddate osebno v tajništvu 
bolnišnice. Če lahko, fotogra-
fiji priložite tudi kratek opis 
(leto/naselje, kaj oziroma 
kdo je na fotografiji) ter svoje 
kontaktne podatke. Izvirnike 
bodo po razstavi varno vrnili.
Prispevke zbirajo do 28. sep-
tembra, da jih lahko vključi-
jo v razstavo, pozneje prejete 
prispevke pa bodo shranili v 
arhiv. Z oddajo fotografij po-
trjujete, da ste avtor ali ima-
te pravico deliti gradivo ter 
da bolnišnici dovoljujete ne-
komercialno uporabo foto-
grafij za razstavo, publikaci-
je in objave, povezane z 
zaznamovanjem 70-letnice 
ter z zgodovinskim arhivom 
BGP Kranj. Za vprašanja so 
dosegljivi na eva.strgar@
bgp-kranj.si ali po telefonu 
tajništva (delavniki od 8. do 
14. ure).

V porodnišnici 
zbirajo fotogradivo
Ana Šubic

Društvo Joga v 
vsakdanjem življenju 
Kranj je sicer nastalo 
leta 1994, z 
namenom, da v 
Kranju organizira 
vadbo joge, ki prinaša 
notranji mir in 
zdravje.

Dnevna vozovnica še 
naprej stane 1 evro, 
mesečna 10 in letna 
100 evrov. Potnikom v 
mestnem prometu, ki 
uporabljajo CeKR 
kartico, se cena voženj 
zaračunava po sistemu 
poštene cene.
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Kranj – Pouk v Konfucijevi 
učilnici v Kranju, ki jo vodi 
profesor Mišo Dačić in je 
lani praznovala deseto oble-
tnico delovanja, pomaga bo-
gatiti 25-letna učiteljica kitaj-
skega jezika za tujce Tang 
Aomei, ki prihaja iz kitajske-
ga mesta Guilin na seve-
rovzhodu kitajske avtono-
mne regije Guangši–Džu-
ang. Pred prihodom v Slove-
nijo je dve leti učila v Konfu-
cijevi učilnici v Rusiji, od ja-
nuarja letos pa s kitajskim 
jezikom in kulturo seznanja 
učence in dijake v Konfuci-
jevi učilnici v Kranju.
V Konfucijevi učilnici učen-
cem od petega do devetega 
razreda in dijakom omogo-
čajo učenje kitajskega jezi-
ka, prek tega pa jim pribli-
žajo tudi kitajske običaje in 
kulturo. V letošnjem šol-
skem letu pouk obiskuje tri-
deset dijakov, razpisali pa 
so že tudi tečaje za osnov-
nošolce, ki jih bodo začeli 
izvajati prvi ponedeljek v 
oktobru. Pri pouku je ob 
slovenski učiteljici sinologi-
nji vedno prisotna še kitaj-
ska učiteljica, zdaj že drugo 
leto Tang Aomei. Kot je po-
udarila sinologinja Nina 
Dačić, je za učence in dijake 
tako pouk veliko bolj zani-
miv, saj poslušajo rojenega 
govorca, obenem pa iz prve 
roke spoznavajo kitajsko 
kulturo ter podobnosti in 

razlike s slovensko kulturo. 
Skozi pogovor tako dijaki 
izboljšajo svojo izgovarjavo, 
pouk pa Tang Aomei pope-
stri še s številnimi delavni-
cami, s katerimi jim prav 
tako pomaga približati kitaj-
sko kulturo. V lanskem šol-
skem letu so se recimo lah-
ko  ude lež i l i  t eča ja 
kaligrafije ali sodelovali v 

mednarodni kuharski de-
lavnici. Vsako leto pripravi-
jo tudi tradicionalno pra-
znovanje kitajskega novega 
leta, je razložila Nina Dačić. 
Tang Aomei pa je poudari-
la, da je v razredu več kot 
samo učiteljica kitajskega 
jezika. »Z uporabo jezika in 
prek kitajske kulture se tru-
dim zgraditi most med na-

šima dvema kulturama, 
ustvariti priložnost za ko-
munikacijo med različnima 
državama.« Pri naših učen-
cih in dijakih opaža zelo 
dobro znanje angleščine, 
kar ji olajša komunikacijo 
pri sporazumevanju v ki-
tajščini. »Glavni poudarek 
sicer ni zgolj na učenju jezi-
ka, ampak jim predvsem že-
lim predstaviti nekaj novega 
oziroma jim pomagati izku-
siti nekaj povsem drugačne-
ga na bolj sproščen način,« 
je razložila Tang Aomei. 
Všeč ji je, da so razredi pri 
nas bistveno manjši kot v 
kitajskih šolah, zato ima z 
dijaki in učenci več nepo-
sredne komunikacije, kar se 
ji zdi velika prednost. »Opa-
žam, da na začetku ne vedo 
veliko o Kitajski, ampak so 
zelo radovedni in jih zani-
ma vse, kar je povezano s 
Kitajsko, od hrane do običa-
jev in kulture.«
V prvem in drugem letniku 
lahko dijaki učenje kitajske-
ga jezika izberejo v okviru 
obveznih izbirnih vsebin, v 
tretjem in četrtem letniku pa 
v okviru tretjega tujega jezi-
ka in so torej pri tem pred-
metu tudi ocenjeni, je poja-
snila Nina Dačić. Šestega 
oktobra začnejo tudi z 
brezplačnimi tečaji za 
osnovnošolce, ki bodo pote-
kali vsak ponedeljek od 17.15 
do 18.15. Prijave zbirajo do 
začetka oktobra na naslovu 
nina.dacic@gimkr.si.

Mateja Rant

Kitajska učiteljica Tang Aomei / Foto: Mateja Rant

Kranj – Gre za nov dogodek, 
namenjen domačim pridelo-
valcem ekološke hrane in 
njihovi kakovostni ponudbi, 
obiskovalcem pa je omogočil 
številna izobraževanja in po-
učne delavnice. Na svoj ra-
čun so prišli tudi najmlajši.
Osrednji dogodek EKO pra-
znika je na sončno sobotno 
dopoldne nedavno gostil 
prostor pred Prešernovim 
gledališčem, pripravila pa ga 
je občina v sodelovanju z 
Združenjem za ekološko 
kmetovanje Gorenjske, Mi-
nistrstvom za kmetijstvo, 
gozdarstvo in prehrano, 
Kmetijsko-gozdarskim zavo-
dom Kranj, Zavodom za tu-
rizem in kulturo Kranj in 
Centrom Stonoga.
Na njem se je predstavilo 
več kot 20 pridelovalcev in 

organizacij s področja ekolo-
škega in biodinamičnega 
kmetijstva, tudi iz za-
mejstva. Ponudba pridelkov 
in izdelkov je bila pestra.
Ni manjkalo humorja, zaz-
venela je harmonika, pris-
luhnili smo ljudski pesmi. 
Praznik je povezoval Žiga 
Kršinar, tudi sam ekološki 

kmet; kranjske kmečke žene 
so razveseljevale brbončice z 
okusnimi flancati, golažem, 
klobaso in celo eko kavo so 
vam postregle.
Med pozdravnimi govorci je 
prisotne nagovorila tudi po-
džupanja Mestne občine 
Kranj Manja Zorko, ki je 
med drugim poudarila slo-
gan EKO praznika: Ekološko 
+ Lokalno = Idealno.
Prva večja aktivnost EKO 
praznika pa je potekala že 
nekaj dni pred tem, ko je 
Kovačnica gostila posvet Iz-
kušnje z naročanjem ekolo-
ških in drugih bolj trajno-
stno pridelanih živil, 
zanimiva pa je bila tudi 
okrogla miza na sobotnem 
osrednjem dogodku, kjer so 
se njeni udeleženci spraše-
vali, ali se dejansko zaveda-
mo prednosti ekološkega 
kmetovanja in pomena uži-

vanja ekološke hrane. Tudi 
Kovačnica je gostila različna 
predavanja, pester program 
EKO praznika pa se je zak-
ljučil minuli torek v Mestni 
knjižnici Kranj z delavnico 
za pripravo trajnostne pre-
hranske strategije, ki sta jo 
pripravili občina in Umano-
tera.

Alenka Brun

V Konfucijevi učilnici Kranj, ki deluje na Gimnaziji Kranj, kitajski jezik in kulturo že drugo leto 
spoznavajo s pomočjo kitajske učiteljice Tang Aomei.

Gradi most med kulturama
EKO praznik v Kranju je povezal pridelovalce in 
trajnostno strategijo.

Prvi EKO praznik

Vpisi potekajo
8. 9. – 3. 10. 2025

• BOLNIČAR – NEGOVALEC
• EKONOMSKI TEHNIK
• PREDŠOLSKA VZGOJA
• TRGOVEC

VPIŠI SE
od 8. 9. 2025
do 3. 10. 2025

PRIDOBI 
FORMALNO IZOBRAZBO 

Nagrajenci križanke z geslom POSTANI UČENEC GŠ 
KRANJ, katere sponzor je Glasbena šola Kranj in je bila 
objavljena v Kranjskih novicah 29. avgusta 2025, so: 
Milena Potočnik iz Zgornje Besnice, Franc Žura iz Kranja 
in Božidar Draksler iz Mavčič. Vsak od nagrajencev 
prejme komplet z dežnikom, zvezkom in pisalom GŠ 
Kranj. Nagrajencem čestitamo.

Kranj – Zaradi obnove Delavske ceste v Stražišču je na odse-
ku od krožišča s Škofjeloško cesto do križišča s Tominčevo 
cesto oziroma odcepa proti Osnovni šoli Stražišče vzpostav-
ljena delna zapora prometa. Promet je urejen s semaforjem 
in poteka izmenično enosmerno. Dela, ki obsegajo obnovo 
asfalta in tamponske podlage na cesti in pločnikih, popravilo 
robnikov, sanacijo mešane kanalizacije in obnovo talnih 
oznak, bodo predvidoma končana do konca oktobra. Zaradi 
gradnje vodovoda je ta teden zaprt tudi del Smledniške ceste 
v Kranju. Mestna občina Kranj prosi vse občanke in občane 
ter ostale uporabnike cest za razumevanje.

Delna zapora Delavske ceste v Stražišču
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Rešitev križanke – geslo na kuponu – lahko pošljete po pošti na 
naslov Gorenjski glas, Nazorjeva ulica 1, 4000 Kranj, ali jo oddate 
v nabiralnik na tem naslovu. Lahko pa rešitev pošljete tudi po 
elektronski pošti. To storite tako, da z mobilnim telefonom 
fotografirate kupon z geslom in ga pošljete na naslov krizanke@ 
g-glas.si. V elektronsko sporočilo ne pozabite napisati svojih 
osebnih podatkov. Rok za oddajo je petek, 10. oktobra 2025.

1. nagrada: ena vstopnica za koncert Sy Smith v Radovljici
2. nagrada: dve kino vstopnici
3. nagrada: dežnik

TURIZEM IN KULTURA RADOVLJICA,  LINHARTOV TRG 9,  RADOVLJICA
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Jezik ni bil ovira pri druženju
Osnovna šola Janeza Puharja Kranj – center je v okviru projekta Erasmus+ v začetku septembra gostila učence iz Italije, ki so se nato v družbi šestošolcev 
iz omenjene šole udeležili tudi tabora v Marindolu.

Kranj – V Osnovni šoli Jane-
za Puharja Kranj – center so 
že v šolskih letih 2022/23 in 
2023/24 izvedli prvi medna-
rodni projekt v sklopu pro-
grama Erasmus+ z naslo-
vom Skupaj v različnosti, pri 
katerem so se osredotočili 
predvsem na vključevanje 
otrok priseljencev in njiho-

vih staršev v naš šolski sis-
tem. »Glede na pozitivne iz-
kušnje smo želeli mednaro-
dno sodelovanje nadaljeva-
ti,« so poudarili in dodali, da 
so imeli v preteklem šol-
skem letu v sklopu samoe-
valvacije poudarek na razvi-
janju branja, bralne pisme-
nosti, razvijanju kritičnega 
mišljenja in predvsem širje-
nju bralne kulture med 

učenci in njihovimi starši. 
»Na podlagi ugotovitev smo 
pripravili mednarodni pro-
jekt Berem z glavo – berem 
za zabavo in bili uspešni na 
razpisu za pridobivanje 
sredstev za Erasmus+.« A to-
krat so se odločili stopiti še 
korak naprej in poleg učnih 
mobilnosti za zaposlene iz-
vesti tudi mobilnost učen-
cev.
Navezali so stik z osnovno 
šolo iz italijanskega mesta 
Pianello Val Tidone, saj tudi 
prednostne naloge omenje-
ne šole zajemajo razvijanje 
bralne pismenosti in kulture 
ter so hkrati naravnani k 
mednarodnemu sodelova-
nju, so pojasnili v šoli. Tako 
so v začetku septembra že 
opravili prvo izmenjavo, to-
krat je bila gostiteljica OŠ Ja-
neza Puharja Kranj – center. 
Prvo nedeljo v septembru so 
v šoli sprejeli 15 učencev iz 
Italije s tremi spremljevalka-
mi. »Sprehodili smo se sko-
zi staro mestno jedro, se 
povzpeli na stolp cerkve sv. 

Kancijana in se sprehodili 
po kanjonu reke Kokre. Na 
koncu smo preverili še, ali je 
pica v Sloveniji prav tako do-
bra kot v Italiji,« je razložila 
vodja projekta v šoli Anja 
Stipanovič in dodala, da so 
bili nad Kranjem navdušeni. 
Dan kasneje so spoznali še 
slovenski šolski vsakdan in 
se nato skupaj s slovenskimi 
vrstniki odpravili na tabor v 
Marindol. »Italijanske goste 
smo porazdelili med tri ra-
zrede naših učencev, tako da 
so bili v neprestani interak-
ciji.« Mednarodna izmenja-
va, je poudarila Anja Stipa-
novič, je ponudila priložnost 
za učenje drug od drugega, 
spoznavanje jezikov, kultur-
nih posebnosti in šolskih 
sistemov. »Učenci so ob tem 
krepili strpnost, odprtost in 
medkulturni dialog ter pri-
spevali k oblikovanju sku-
pnega evropskega prostora 
sodelovanja.« Program tabo-
ra je namreč vključeval tudi 
naravoslovne, športne in 
ustvarjalne dejavnosti, ki so 

povezale učence obeh držav 
ter jim omogočile, da sklepa-
jo prijateljstva in se bogatijo 
z novimi izkušnjami. »Kljub 
jezikovni oviri, saj Italijani 
niso znali angleško, so učen-

ci in strokovni delavci stkali 
vezi in ob koncu tabora izra-
zili željo, da tudi prihodnjim 
generacijam omogočimo po-
dobno izkušnjo,« je sklenila 
Anja Stipanovič.

Mateja Rant

Skupaj s šestošolci so nekaj dni preživeli tudi na 
mednarodnem taboru v Marindolu. / Foto: arhiv šole

kranjske novice

Kranj – Projekt Prostofer, v 
okviru katerega prostovoljni 
vozniki starejšim občanom 
omogočajo brezplačen pre-
voz do zdravstvenih ustanov, 
dnevnega centra za starejše, 
lekarne, banke, pošte, trgovi-
ne …, v mestni občini Kranj 
(MOK) deluje od septembra 
2021. Povpraševanje po tovr-
stnih prevozih je veliko; 
samo v prvih devetih mese-
cih letošnjega leta jih je bilo 
opravljenih več kot 700. V 
okviru Evropskega tedna 
mobilnost se je v vlogi voz-
nika Prostoferja preizkusil 
tudi župan Matjaž Rakovec 
in opravil prevoz občanke do 
Zdravstvenega doma Kranj 
in nazaj. Ob tem je povabil 
občane, ki imajo interes za 
prostovoljno delo, da se pri-
družijo ekipi voznikov pro-
stovoljcev, v kateri jih je tre-
nutno aktivnih dvajset. Ti 
prevoze izvajajo z dvema 
električnima voziloma: Ci-
troën C4 in Berlingo. Infor-
macije glede pristopa v eki-

po prostovoljnih voznikov so 
na voljo na telefonski števil-
ki 04/237 31 61 (Simona).
Projekt Prostofer je name-
njen občanom, starim nad 
65 let, ki nimajo lastnega 
prevoza, imajo slabše pove-
zave z javnim prevozom, so 
prejemniki socialne pomoči, 
imajo nizke pokojnine in ni-
majo sorodnikov, ki bi jim 
nudili prevoz. Prevozi se iz-

vajajo vsak dan med 7. in 18. 
uro na območju MOK ter 
tudi do Splošne bolnišnice 
Jesenice, UKC Ljubljana, 
zdravstvenih centrov v Dom-
žalah, Cerkljah, Škofji Loki, 
Šenčurju, Žirovnici in Ble-
du. Brezplačna številka klic-
nega centra Zlata mreža za 
rezervacijo prevoza 080 10 
10 deluje vsak delovni dan 
med 8. in 18. uro.

Ana Šubic

Vozniki prostovoljci prevoze opravljajo z dvema 
električnima voziloma: Citroën C4 in Berlingo. / Foto: MOK

Pridružite se ekipi Prostofer

Iz majhne vasice Begunje, kjer je leta 1945 skupina pogumnih 
vizionarjev z ničemer drugim kot s sanjami in voljo začela svojo 

pot, je zrasla zgodba, ki je osvojila svet.

Elan je postal sinonim za inovacijo, kakovost in drznost.

Ob praznovanju 80 let se iskreno zahvaljujemo vsem 
sodelavcem in nekdanjim zaposlenim, lokalni skupnosti, 
kupcem, poslovnim partnerjem in drugim, ki soustvarjate  

našo zgodbo.

Brez vaše predanosti in zaupanja Elan ne bi postal to,  
kar je danes - simbol športa, svobode in navdiha.

Elan, vedno en zavoj pred ostalimi.

Iskrena hvala!

JEFFREY TIRMAN
Glavni izvršni direktor

LEON KOROŠEC
Direktor športne 

divizije

POLONA ZRIMEC
Direktorica divizije 

Elan kompoziti

KATARINA LAVRIN 
MARENČE

Direktorica pravnih,  
kadrovskih in 

splošnih  
korporativnih zadev

TOMAŽ MOHORČ
Izvršni direktor  

Elan Inventa, d.o.o.

FOTO: Elan arhiv,  
GEPA pictures.
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Kranj – Mestna občina 
Kranj vabi na predavanje in 
delavnico »Za še boljši zrak 
v Kranju. Tudi pozimi.«, ki 
bo 1. oktobra med 17. uro in 
18.45 v Mestni knjižnici 
Kranj. Slovenija sodi med 
države, kjer je zrak zaradi 

delcev med bolj onesnaže-
nimi v Evropi. S podobnimi 
izzivi se sooča tudi MOK, 
kjer tako uradna merilna 
mesta ARSO kot občinska 
merilna mreža spremljajo 
presežene vrednosti delcev. 
Glavna vira onesnaženja sta 
promet in ogrevanje, kjer 
izstopajo individualna kuri-

šča na lesno biomaso. Cilj 
predavanja je preveriti inte-
res za spremembo načina 
ogrevanja, opredeliti ovire 
in poiskati priložnosti za 
spremembe navad – kako, 
kdaj in kaj kurimo  ... Za 
udeležbo so obvezne prijave 
do 26. septembra na obraz-
cu, dostopnem tudi na ob-
činski spletni strani, ali po 
e-pošti na dijana.catako-
vic@cipra.org.

Ana Šubic

Delavnica o zraku v Kranju

Prvi dan so italijanskim gostom predstavili Kranj, nad 
katerim so bili navdušeni. / Foto: arhiv šole


